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Tazwart tamatut 

Tasekla timawit ur telli ara kan dayen i d-ttawin madden s yimi, ur teqqim ara kan diɣen 

deg wansayen yettɛeddin seg tsuta ɣer tayeḍ mebla ma xedmen tira, yessfek ad neḥseb 

timawit d abrid isaxdamen yemdanen akken ad idiren taɣerm axas akken mxalafent, ur 

ttemyeɛzalent ara ass yecban ass-a, ulac di  ddunit timetti ideg ur tettili timawit d tama n tira. 

D acu kan llant tmettiyin teṭṭuqet deg-sent tira, Paul Zunthar yebḍa timawit ɣef tlata n leṣnaf: 

Timawit tamsarit: d tagnit ideg ulac assaɣ gar tira d timawit akken tella timawit ixelḍen d tira: 

d tagnit ideg tleḥḥu timawit ɣes tella deg-s tira (d timawit i yeṭṭuqten di tegnit-agi), meblama 

nettu timawit tatiknulujit: deg-s saxdamen allalen itiknulujiyen “tasfift, aḍebsi, rradyu, 

tilibizyu…). Acu kan deg yiseggasen 1940 nulfant-d tewsatin n tsekla timaynutin, tajmilt n 

waya tettuɣal ɣer Belɛid At Ɛli, anda i d-tban tullis, amezgun, ungal, maca tasekla di tmetti 

taqbaylit tatrart ur  tufi ara iman-is armi d iseggasen n 1980 ar ass-a. 

Deg yiseggasen ineggura aṭas n wungalen i d-yefɣen ɣer wennar, gar-asen ungal n 

« Amsebrid » n Chabha Ben Gana d ungal i d-yefɣen  deg useggas n 2018 ɣer teẓrigin “Imru”. 

Afran n usentel 

Ungal d yiwet n tewsit yesɛan azal meqqar deg tmettiyin n umaḍal merra, ula di tmetti 

taqbaylit yeṭṭef amḍiq deg wennar n tsekla tagi ahat d tamentilt tamezwarut i aɣ-yeǧǧan 

nefren ad nexdem taṣleḍt n yiwudam deg wungal. Tamentil tis snat i aɣ-yeǧǧan ad nefren 

ungal n Chabha Ben Gana “Amsebrid” acku mi it-neɣra nufa-d  belli yesɛa agbur yuklalen 

taṣleḍt, taḥkayt-is d izen i tmetti. Chabha Ben Gana Deg wawal-is ɣef wungal tura tenna-

d  ungal amsebrid d ungal-iw amezwaru, uriɣt gar 2008 d 2012 mi lliɣ deg tseddawit, yeffeɣ-d 

weḥric deg-s di 2014 ar HCA yeffeɣ-d d ungal deg useggas n 2019. Ddeqs n yisental deg-s, 

Amsebrid d taqṣiḍt i d-yunagen seg tallit taqburt ɣer tallit tamaynut si tsuta nniḍen. 

  

Ungal n Ccabḥa Ben Gana dayen yellan deg tmetti taqbaylit, nezmer ad d-nini dayen 

yeḍran i wemdan deg tudert-is , skud ma teqqareḍ ; skud yettas-ik-d lebɣi  ad teẓreḍ acu ara 

yeḍrun ɣer zdat acku yesɛa aṭas n tmufirin. Iswi n leqdic-nneɣ ad naɛreḍ ad nexdem taṣleḍt n 

yiwudam iwakken ad nessaweḍ izen  i win ad t-yeɣren azekka xas akka ungal-agi, 

yettwafham nekkni nebɣa ad neɛreḍ ad t-id-nessefhem ugar. Ladɣa iwudam iwumi tefka 

temyarut azal meqqren. 
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Tamukrist 

D acu n tfukas i tessemres unagal Chabha Ben Gana iwekken ad d-tessebgen tulmisin n 

uwadem d wazal-is ? 

Turdiwin 

Yezmer ahat ad naf tamyarut tessemres 

- Aglam n yiwudam. 

- Ismawen n yiwudam. 

- Aglam s leṣnaf-is, d yismawen n yiwudam d wamek i ttidiren yal ass. 

Tarrayt n unadi 

Tarrayt iɣef nebna leqdic-nnteɣ d tarrayt taseklant. 

Di tazwara newwi-d ungal-a n Chabha Ben Gana «Amsebrid» neɣra-tt azal n krad tikkal 

neɣ ugar. 

Syin akkin nemlal d umaru nefka-as kra n yisteqsiyen ɣef wayen yeɛnan  tameddurt-ines 

d wayen i d-yeǧǧa tura adlis-agi: 

Deg yixef amezwaru ad neɛreḍ ad d-nefk tabadut n wungal ɛla ḥsab n yidlisen d 

yisegzawalen, akken ara d-nefka tulmisin n wungal sumata, meblama nezgel ameslay ɣef 

wungal aqbayli d talilt-is, akken ara d-nebder ula d tulmisin-is, akken ad neɛreḍ ad d-

nemmeslay ɣef wungal unti. 

Ma deg yixef wis sin d taṣleḍt n yiwudam deg wungal n Chabha Ben Gana anda i 

neɛreḍ ad d-nefk amgired yellan gar wemdan d uwadem, akken ara d-nekkes aglam s leṣnaf-

is, mablama nettu ad nexdem tawuri n yiwudam. 

Di taggara neɛreḍ ad nejmeɛ kra yidlisen i d-yettawin ɣef usentel-agi seg tsensedlist n 

Tizi-Wezzu gar-asen, ad d-nebder Salhi.M.A Asegzawal ameẓyan n tsekla:”Hamon.ph pour 

un statu sémiologique d’un personnage”. 

 Tameddurt n Chabha Ben Gana 

Tlul Chabha Ben Gana ass 30-12-1989 di Micli, tettidir di taddart n Kuku, taɣiwant At 

Yehya, teɣra di tesnawit n teqcicin n Micli armi i d-tewwi akayad n Lbak tasekla d tfelsafit 

deg useggas n 2008, tekcem ɣer tseddawit n Mulud At Mɛemmer n Tizi Wezzu, tewwi-d 
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turagt di tmaziɣt deg 2012, tettkemmil Master deg tesnilest seg 2017 ɣer da, texdem daɣen 

asileɣ d tamekfadut n rradyu di tilibizyu. 

Chabha Ben Gana d yiwet n tlemẓit i yettmeslayen s yimru, d tanelmadt deg ugezdu d 

tutlayt d yidles Amaziɣ n Tizi Wezzu, d tamyarut tesɛa sin n yedlisen, amezwaru d ungal i d-

yeffɣen deg useggas n 2018 iwumi tsemma Amsebrid ungal-a yettmeslay ɣef sin  n watmaten 

i d-yekkren di lḥif. 

Syin akkin tesizreg-d amud n yisefra « Ixef n wawal ass n 04 yebrir iɛeddan, tikkelt-agi 

yerna-as-d gma-s Massinissa Cbaḥa ugar i wamud n yisefr i tura Chabha Ben Gana asmi 

tellad tanelmadt deg uɣerbaz alemmas.
1
 

Isental mxalafen ama ɣef tmagit, ama ɣef wayen akk yezmer ad yidir wemdan ula d 

aɣanib swayes i ddan yisefra mxallafen seg yiwen ɣer wayeḍ. 

Agzul n wungal « Amsebrid » n Chabha Ben Gana 

Deg yiwet taddart gar tuddar gar tuddar n leqnayel, tettidir twacult n Dda Muḥend 

Arezqi d tmeṭṭut-is d warraw-is deg yiwet n taddart iwumi qqaren tala n At Qasi, tezga-d deg 

yiwen n wedrar gar yidurar n temnaḍt n Micli yesɛa rrebɛa n warrac d ssebɛa n teqcicin, 

yezdeɣ netta d gma-s amecṭuḥ Ɛmer yesɛa ula d netta tlata n warraw-is sin n warrac d yiwet n 

teqcict, Dda Muḥend lxedma-s ad tafellaḥit, d amettjar. Ma yella D aɛmer ixeddem deg 

Fransa, xas akken teɛteb lxedma-s, meɛna adrim yella, sin n watmaten-agi ur bḍin ara taxriḍt, 

yiwet, llan afus deg ufus, wa ur yettaǧa wayeḍ, tezdi-ten tegmat, ɣas akken d lwacul tella 

talwit d leqniɛa d leqder, izedɣen ulawen-nsen, ɣur-sen ulac lxilaf. Tameṭṭut n Dda Muḥend 

isem-is Ɛelǧiya d isem-is i d awal-is d taɛelǧet, ḥninet  tesɛa lxir d niyya d tasebbaret, tettačar 

ul-is d leqniɛa. Teḥmed Rebbi ama yella ama ulac, d tin  iḥarzen lbaḍna, tettawi tama n  

wadda ḥemmlen-tt merra di taddart, ma yella d Saɛdiya tameṭṭut n Ɛmer d timɣellit, yezdeɣ-itt 

nḥas d ddɣel d tismin, xas yella ulac, dirit xas yelha, aɛennuḍ-is d talafsa, allaɣ  d ilem, akken 

txedmeḍ  yid-s tṭḥesleḍ am win i cceṭḥen i uderɣal, limmer ad tt-tawiḍ ɣer lǧennet ur tmenɛeḍ 

ara seg ucetki-ines. Ma tebɣiḍ isali ad yeffeɣ di  taddart siweḍ-as-t i Saɛdiya, ayen i yeṭṭef neɣ 

i yesla umeẓẓuɣ-is, yebra-as-id yiles-is, lexber ur yettaweḍ ara akken yella, ilaq ad tt-reqɛit 

akken i as-yehwa i nettat ama yeɛna-tt ama ur tt-yeɛni, maci d abrid neɣ berdayen i d-tewwi 

amennuɣ di taddart ɣef tqerradin d teɣzi n yimi-s, anda tella tawaɣit tger aḍar-is daxel-is, 

ttqilin-tt kan medden i wudem n wergaz-is d wul-is, ulac win i asen-d-yessuksen ara 

                                                           
1
 https://ww.depechedekabylie.com ( 9/09/2022, 9 :00) 

https://ww.depechedekabylie.com/


Tazwart tamatut       
 

10 
 

tessekcem ula d yir tiktiwin deg uqerru n wergaz-is d warraw-is, Ɛmer yettas-d setta 

wagguren, yettɣima agur di taddart deg waggur-nni ideg yettɣima, Seɛdiya am wezrem it-

ttneḍ fell-as, tettɛemmir-as aqerru-s, ḥaca ɣef wayen n diri acku ur tebɣa ara  imi yettɛawan 

gma-s deg umɛic, tessekcam-as taḥraymit yakk d tḥila iwakken ad ibaɛed ɣef gma-s, yiwen 

wass yeqqim Ɛmer  d lǧar-is Caɛban ttmeslayen, yebda-d Caɛban awal ɣef llaẓ d lḥif i yuɣen 

aẓar deg tmurt n leqbayel, ziɣ netta yettmaɛin-as-d ɣef gma-s Muḥend. Yenna-as ur ak-terri 

ara tmara ad tt-ɛiceḍ snat n twaculin, limmer yal yiwen yesɛa-d akken i as-ilaqen d wayen 

iwumi yezmer tili ahat lḥif ad yuɣal cwiṭ di rrif. Yessaḥrac-it ɣef gma-s, imi i as-yenna ula d 

kečč yewwet-ik Rebbi ! Ad teddmeḍ tameṭṭut-ik d warraw-ik ad tesrifgeḍ yis-sen  ɣer tmurt n 

rrbeḥ, acu kan Dda Muḥend ur as-yefki ara tameẓẓuɣt i Caɛban acku yefka-as lɛahed i gma-s 

d akken ur t-yettaǧǧa ara axaṭer Muḥend yefka temẓi-is akken ad d-yesker gma-s-agi Ɛmer 

yerra-t deg wemḍiq n baba-s ɣef waya i qqaren lemɛahda d aɣilif ulac win yeṭṭfen deg-s, ass-a 

ttmuqulen kan medden amek ara seklen iman-nsen wama lemɛahda arran-tt d awal kan 

Caɛban yetbaɛ Ɛmer almi i as-yefka tameẓẓuɣt, iqenneɛ-it d akken ur terri ara tmara ad 

iɛeggec snat tawaculin, almi i as-d-yeččur Muḥend, Arezqi tawwurt yesla-d akk i yimeslayen-

nni ɣef gma-s i d-irebban almi yuɣal d argaz, Muḥend Arezqi tḥuza-t tyita imi yesla ɣef rrwaḥ 

imi yesla i lehdur-nni n gma-s. 

Zrin wussan ɣef rrwaḥ n Ɛmer, yeɣli-d unezgum ɣef watmaten, yeggra-d Muḥend 

Arezqi yettnaɣ d lḥif weḥd-s, kra n wussan Ɛelǧiya tfaq i yiman-is s tadist i tella daya i yerran 

iɣeblan ad nernin, acku ur zmiren ara ad d-yernu uɛeggal win tnac ɣer twacult ad taẓay 

taɛkemt ugar fell-asen, di tazwara ur qbilen ara s tadist-agi, kra n wakud qeblen tucki n Rebbi. 

Ilul-d weqcic tsemma-as yemma-s « Asirem », tessarem deg-s asirem-is ad t-yaweḍ, 

yerna ad d-yawi yid-s sseɛd xas akka d mmi-s n temɣart. 

Ɛeddan yiseggasen yeffeɣ usirem n Ɛelǧiya, yuɣal mmi-s d argaz ixeddem ɣef wexxam 

yekkes taɛkemt yellan ɣef yimawlan-is, abeɛda imi kul yiwen seg watmaten-is anda yessrafeg, 

arrac ffɣen, tullas zewǧent. 

Di taddart anda yezdeɣ usirem tella yiwet n teqcict isem-is « Tilelli » teɛteb mliḥ nettat 

d nna Ɛelǧiya d dda Muḥend Areẓqi, tḥemmel-iten, teṭṭili-d fell-asen, sya ɣer da, ma kra iten-

ixuṣen, acku Asirem d axeddam berra n taddart, Tilelli teqqar deg tseddawit n Tizi Wezzu, 

Nna Ɛelǧiya sya ɣer da tettceggiɛ-itt ɣer yelli-s Ḥayat yellan dina tettawi-as kra n lecɣal, yuɣ 

lḥal Ḥayat d Tlelli d timeddukkal. 



Tazwart tamatut       
 

11 
 

Yiwen n wass truḥ Tlelli ɣer tseddawit, tegla s tqarɛet n zzit tceyyaɛ Nna Ɛelǧiya i yelli-

s Ḥayat, mi tewweḍ ɣer din temlal-d Asirem mi i d-tekker ad d-truḥ teddukkel yid-s 

yessaweḍ-itt ɣer wanida tleḥḥu, abrid kammel wwin-tt-id s tsusmi, yuɣ lḥal ttemsedḥin, 

yessdukel-iten ala axir d lɛeslama di taddart, seg wass-nni Asirem yerra ddehn-is ɣer Tlelli ma 

d nettat tḥemmel-it seg zik. Uɣalen ttemlilin yal tikkelt ama deg taddart ama anida nniḍen, 

ttmeslayen ttemsawalen s tilifun, leḥya yellan zik tettwakkes, lulen-d yiḥulfan n tayri gar-asen 

xas akka zrin aṭas n yiseggasen ɣef beṭṭu n Dda Muḥend Arezqi d gma-s, mazal-it 

yemmuɣben ɣef wayen i asen-d-yeḍran, daya i yeǧǧan Ɛelǧiya  ad d-taf tikti ara yessemlilen 

atmaten yemṣebḍan ad d-terr tagmat gar-asen, tikti d zzwaǧ n yelli-s n Ɛmer Kenza d Usirem. 

Ma d Ɛelǧiya tekkukra amek ara as-tini i usirem ɣef tikti-ines, tufa-d ala tilelli i izemren 

ad t-tqenneɛ imi teɛdel yid-s, ɣur nna Ɛelǧiya ulac acu yellan gar-asen. 

Terza Tlelli ɣer Nna Ɛelǧiya am yal tikkelt, dɣa nettat tfures tagnit tehder-as ɣef tedyant 

n dda Muḥend Areẓqi d beṭṭu-ines d gma-s tenna-as daɣen ɣef tikti yellan deg wallaɣ-is, 

Tilelli mi tesla imeslayen-nni teṭṭef-itt tergagit, tuɣal d tawreɣt, maca tqubel-itt s uzmumeg, 

teqbel ad texdem ayen i as-tenna. Imeslayen-nni tesla Tlelli ttzin kan deg wallaɣ-is, 

tettxemmim kan amek ara tqabel Asirem nettat ul-is ɣer daxel yeqber, yekfa deg-s usirem, 

teɛfes ɣef wul-is tules-as i usirem  tadyant yeḍran d baba-s d tifrat i d-tufa yemma-s, yesteqsa-

tt ɣef wayen yellan gar-asen tenna-as : « Ur yelli wayen i yellan gar-nneɣ ». Anecta tenna-as-t  

nnig wul-is, Asirem yettmuqul deg-s ur yumin ara imeslayen i yesla s ɣur-s. Nettat truḥ, netta 

yegzem-itt deg rray-is yeqbel ad yaɣ Kenza akken ad yessefreḥ imawlan-is xas lebɣi-s ur t-

yettaweḍ ara seg wass-nni. Tilelli iɣab later-is terwel ɣer xwal-is imi ula d nettat teẓra lebɣi-is 

ur tettaweḍ-it ara. 

Nna Ɛelǧiya tewweḍ ɣer yiswi-s, terra-as-d i dda Muḥend taɛekkazt-nni tamecṭuḥt i as-

yeǧǧa baba-s, gma-s lexḍubiya n yelli-s n Ɛmer Kenza i mmi-s Asirem, ma d Asirem teḍra-as 

am  win itetten talqimt ur as-nehwi, tɣab teḍsa seg wudem-is, yegguma ad yettu Tilelli ma d 

nettat yuɣ lḥal tettidir yir ussan, tettas-d tikkelt i wacḥal si xwal-is,  teṭṭili-d ɣer yimawlan-is, 

anecta s tufra n gma-s acku d netta i d sebba n trewla-ines deg wexxam imi yella mgal arwaḥ-

is ɣer tseddawit.Yettwali belli tameṭṭut amkan-is deg wexxam ma d Tilelli texdem lebɣi-is xas 

ulama tenṭer. 

Di tallit-nni Ḥayet terfed ugur n Tlelli imi acḥal aya ur d-tban, truḥ tessteqsa fell-as mi 

tesla ayen yeḍran yid-s, tulles-as i gma-s zdat n Kenza, Asirem yeffeɣ-it leɛqel imir kan tfaq 

Kenza belli mazal-it iḥemmel Tilelli, dayen iten-yeǧǧan ad naɣen. Tekker-d Kenza azekka-
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nni tessawel-as i baba-s tenna-as belli bɣiɣ ad uɣaleɣ ɣer Fransa, mi tewweḍ ɣer din tules 

tadyant-is i temddukkal-is d d weltma-s, nutenti fkant-as lḥaq, Kenza tuɣal tufa-s ameddakkel 

deg Fransa temsebḍa nettat d Usirem. 

Zrin kra n wussan terza Ḥayat ɣef Tlelli ɣer wexxam n xwal-is, tedda yid-s Nna Ɛelǧiya, 

ass-nni i tesla Tlelli s beṭṭu n Usirem d Kenza. 

Mi uɣalent s axxam ulsent-as-d i Usirem d dda Muḥend A rezqi ɣef liḥala  ideg tella 

Tlelli, dɣa imir kan msefhamen ad qenɛen gma-s Lyas akken ad d-yerr weltma-s s axxam s 

lemɛawna n ṭṭamman n taddart. 

Tilelli tuɣal-d ɣer taddart s axxam n yimawlan-is, uɣalent-d yid-s ccfawat n zik  

dduqsen-d yiḥulfan-is ɣer Usirem, wikad i tebɣa ad tettu. 

Asirem tuki-d deg-s tayri n Tlelli imi deg wexxam-nsen ala fell-as i hedren, yemmekta-s 

idlisen n Tlelli i yellan ɣur-s, yeddem-iten-id yettqellib deg-sen yufa tazmamt ideg tettaru, mi 

itt-yeɣra ifaq i yiḥulfan i teffer fell-as n tayri, Tilelli tsemma-as deg tira-s Agellid n tayri-iw. 

Tusa-d lmut tewwi dda Muḥend Areẓqi, ur nestumen i wussan n lxir d talwit i as-d-

yegran ɣer tewser-is, yemmut ḥeznen fell-as meẓẓi, meqqar, d argaz lɛali, at wexxam kemlen 

ussan-nsen s tmuɣbent ladɣa Nna Ɛelǧiya. 

Zrin kra n wussan tṣub Tlelli ɣer Tizi Wezzu akken ad tettki deg temzizelt n uselmed 

tɛedda ɣer Ḥayat, tensa ɣur-s imi itt-tḥawet, azekka-nni teqqim Tlelli weḥd-s deg wexxam 

acku tweṣṣa-tt Ḥayat ur tettruḥu ara ama tuɣal-d seg uɣerbaz n mmi-s. 

Akken kra n wakud yewweḍ-d Usirem, ziɣ Ḥayat i yebɣan ad tent-tsemlil akken ad 

msefhamen, qqimen deg wexxam tasusmi ters-d amzun d iberraniyen, ciṭ kan akka yebda-d 

usirem awal, yehder-as-d i Tlelli ɣef Tayri iten-yesddukklen d wamek msebɣan, netta 

yettmeslay nettat tettru tessutur ad as-tessuref, ami d taggara uɣalen yal yiwen yenna i wayeḍ 

« ḥemmleɣ-kk ». 

Mi i d-uɣalent tullas-nni ɣer taddart, tules-as-d Ḥayat i Nna Ɛelǧiya ɣef tayri n tlelli d 

Usirem, dɣa ttun iman-nsen ɣef wayen yeḍran yid-sen. Tezzi-d ddurt texḍeb-as-d Ɛelǧiya 

Tilelli i Usirem, baba-s n Tlelli yenna-asen d rray ɣer Tlelli, s lferḥ i d-tenna « ih ». 

Ur yewwiḍ ara useggas imi xedmen tameɣra, tedda-d d tislit. Ddren deg tumert d talwit. 



Tazwart tamatut       
 

13 
 

Yiwen wass tendekwal Nna Ɛelǧiya si tnafa yecban  tidet, turga amzun di lexla, di tilas, 

tella cwiṭ n tafat, ttbanen-as-d ṭṭǧur ɣezzifen, tuli-iten tebrek, tedduqes-d  s tergigit, tufa-d 

iman-is tneggi d tidi, ulac idammen, temmeɣ ɣer tɛebbuḍt-is tessers fell-as afus-is terra-d 

nnehta, tufa ur tt-yuɣ wara. 

Zik i tekker Tlelli ɣes d imuras, tuɣ tanumi s tnekra n zik segmi txeddem, tekcem akken 

ad tsew lqahwa ɣlin lkisan yellan deg yifassen-is, rrẓen  yeṣṣuni-d Tilifun ! D Ḥsen i d-

yessawlen ihedder, udem n Tlelli yenneqlab, tuɣal d tawreɣt, ffɣen-tt yidamen, tenna-as ur 

teffreɣ ara fell-am d Asirem i yellan deg Ṣbiṭar, ur ttagad d taruẓi kan i yerreẓ deg uḍar. 

Terfed ameǧǧid,  tekkat deg yimeṣḍan-is, teɣli ɣer lqaɛa, Tilelli teṭṭef-itt-id ɣur-s, 

tettsebbir-itt, yewweḍ-d Ḥsen tin yessusem ad d-tenṭeq tayeḍ, wwḍent ɣer ṣṣbiṭar yedda yid-

sent ɣer texxamt ideg i yella, ufan-t ɣef tewwurt kra n yimeddukkal-is, uqbel ad d-asent, yeldi 

tawwurt yenna-asent belli lamana tewweḍ bab-is. 

Yewweḍ-d lexber n tmettant n usirem, atmaten-is d yessetma-s nnejlan-d, ula d wid 

ibeɛden, yeččur-d wexxam, nneɣlen-d lɣaci am wejrad, ziɣ lmut d taxeddaɛt, yuli wass ɣef 

medden wama ɣef Tlelli mazal d tilas, ur yuɣal ad d-yenqer yiṭij-is, ama deg unebdu ama deg 

ccetwa. Tilelli ur teẓri d acu yeḍran yid-s armi i d-tufa iman-is deg ṣṣbiṭar, tbedd tefremlit ɣer 

uqerru-is tenna-as aqli-kem s tadist. 

Ɛeddan wussan, tga-d tabɣest s tmara, temmuqel lemri am wakken tuɣ tanumi txeddem, 

tenna-as : « Ass-a d ass amaynut » di tudert a mmi, amdan d amsebrid kan, tessenduy-as i 

Rebbi mebla ma teẓra d acu-t, d anwa, d acu d-yuran di twenza-s, teksa kan belli d argaz neɣ 

d tameṭṭut, ad d-ilal, ad yidir ayen i d as-yuran di twenza-s, syin ad yeddu di tmacint n lmut 

ara t-yawin s anda ara yesteɛfu, neɣ ahat mi yekfa abrid n tudert, ad yawi abrid n tudert 

nniḍen, anwa i yezran ? 
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Tazwart 

Deg yixef-agi amezwaru i wumi nsemma « Awal ɣef wungal aqbayli » , ad neɛreḍ ad d-

nesbadu ungal s umata ad d-nefk tibatutin ɛla ḥsab n yinagmayen d yidlisen, akken ad neɛreḍ 

ad d-nefk tulmisin n tewsit-agi s umata, aya aɣ-yessawḍen ad nemmeslay s telqayt ɣef wungal 

aqbayli d tlalit-is, akken ad d-nemmeslay ɣef wungal aqbayli unti imi asentel-nneɣ icud ɣef 

wungal i tura tmeṭṭut « Chabha Ben Gana ». 

I. Tabadut n wungal 

Ungal d yiwet n tewsit seg tewsatin n tsekla n tesrit, d tin yebnan ɣef yineḍruyen i d-

yettasen d tagruma n tigawin yettemseḍfaren, yerna d tid ɣezzifen akken i nettaf ṭṭuqten 

yiwudam deg wungal, ula d aglam nettaf-it s waṭas maci am tullist, nettaf ula d adiwennni gar 

yiwudam. Taḥkayt i d-yessawal umaru deg wungal d tin iqarben mliḥ ɣer tilawt, tezmer teḍra 

neɣ ahat tezmer ad teḍru. Iban-d wungal abrid amenzu di lurup, di taggara n lqaren 18.
2
 

  CHARTIER.P yenna-d: « D tawsit n tesrit icuden ɣer usugen, ɣezzifet mliḥ, iwudam-is 

d wayen ttidiren icud ɣer tilawt, aya ad aɣ-yeǧǧ ad negzu amek ttxemmimen d wacu ara asen-

d-yeḍrun d wacu akk xedmen»
3
. Aya yettwekkid-d tabadut i d-nefka deg tazwara belli ungal d 

win ɣezzifen, ɣes ma yella taḥkayt i d-yewwi umyaru deg wungal-is tcud ɣer usugnen maca 

allaɣ n wemdan yezmer ad tt-yamen acku tcuba aṭas ɣer wayen yettidir netta deg tudert-is n 

yal ass. 

Ɛla ḥsab n usegzawal n Lettré :«Ungal d taḥkayt i d-snulfan, taḥkayt n tesrit, anda 

amyaru yekkat ad d-yejbed lwelha, s uglam n yiḥulfan d leɛwayed, aya yettili-d seg tigawin-

nni akk xedmen» 
4
. Ula d tabadut  n usegzawal tettwekid belli taḥkayt i d-yettawi umsawal 

deg wungal-is dayen i d-yessnulfa netta s timad-is, ɣes ulama si tama nniḍen yettagem-d ul n 

teḥkayt seg wansayen d umezruy n tmetti netta yessakcam-as iḥulfan ara yeǧǧen imeɣri ad 

yidir d tigawin d yiwudam n teḥkayt, ad t-naf yefreḥ yid-sen ma farḥen, yeḥzen ma ḥeznen. 

Daya ahat aɣ-yeǧǧen ad d-nini ɣef wungal ma yuɣ amkan-is deg tmetti neɣ xaṭi. Aṭas n 

                                                           
2
 Whttps://.ar.am.wikipedia.org:wiki (18/11/2022, 1 :00) 

3
 CHARTIER pierre ,Introduction aux grandes Théorie du roman , Ed Bordas , Paris , 1990, p.p.02 « Oeuvre 

d’imagination en prose , assez longue , qui présente et fait vivre dans un milieu des personages données comme 

réel . Nous fait connaitre leur psychologie ,leur destin , leur aventures ». (nekkenti i d-yessuqlen) 
4
BELLAL N., Etude du personnage, en tant que catégorie textuelle, dans les romans kabyles d‟Amer Mezdad, 

mémoire de magistère (BOUAMARA Kamel, dir.), Université A Mira de Bejaia, 2011-2012, p.35 « Le roman 

est une histoire feinte, écrite en prose où l’auteur cherche à exciter l’intérêt par la peinture des passions, des 

mœurs, ou par la singularité des aventures ». (d nekkenti i d-yessuqlen). 

https://.ar.am.wikipedia.org:wiki
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wungal anda amyaru yettili d anaẓur n tenfalit, yessebgan-d iḥulfan amek ilaq, nettaf ungal-is 

ɣes ma zrin fell-as iseggasen maca yeqqim ireṣṣa deg wallaɣen. 

Ɛla ḥsab usegzawal n Larousse di lqern wis XIX : « Ungal amensay:« tidet n lekdeb.» 

deg Ungal atrar :«D taḥkayt n tesrit, tettas-d tcud ɣer usugen snulfan-tt-id akken ad d-jebden 

lwelha n yimeɣriyen »
5
. Ula d wa-agi ad t-naf yettekkid ayen i d-nan yimezwura, iswi n umaru 

ad d-yejbed lwelha iwakken ad ɣren ungal-is aṭas  n yimeɣriyen.
 

Ɛla ḥsab n Michel Rémond : «  Deg tazwara n lqaren wis XII, ungal lmeɛna-s tutlayt 

tafessast, mgal n tlatinit. S waya i d-yusa unamek wis sin n wungal belli d tutlayt tushilt i 

ttmeslayen yemdanen merra d tasuqilt neɣ d asismel n uḍris s tlatinit aneggal (romancier), d 

amyag lmeɛna-s « ḥku-d » s tefransist. Tikwal amyaru yessemras di lḥala-agi tiḥkayin n tsekla 

taqburt am wumyiten. Awal ungal yuɣal wessiɛ, yejmeɛ-d akk tiḥkayin yemxalafen ».
6
  Ayen i 

d-yenna yettwekkid-d belli ungal d yiwet n teḥkayt icudden aṭas ɣer tilawt, aya yessebbgen-it-

id mi i d-yenna belli ungal yettas-d s tutlayt tafessast yezmer ad yefhem yal yiwen, akken i d-

yettwekkid diɣ belli amyaru d amesnulfu ɣes ma yettuɣal tikwal ɣer teḥkayin n tsekla 

tiqburin, iwakken ad as-ilint d ul n teḥkayt. 

Ɛla ḥsab n Chartier.P : « D taḥkayt n waṭas n tṣeḍfarin i yeffɣen i tilawt neɣ i izemren ad 

yilin d tilawt, ccuden ɣer tudert n yemdanen n ddunit ».
7
 Aya yettwekkid-d akken iwata 

tibadutin i d-fkan yimezwura, belli taḥkayt n wungal d tin i d-yessnulfa umyaru neɣ ahat d tin 

i d-yewwi seg tmetti, seg wayen i ttidiren yemdanen. 

Seg tbadutin-agi akk i d-nefka ɛla ḥsab n yisegzawalen d yidlisen aya yezmer ahat ad 

aɣ-yessaweḍ ɣer yiwet n tbadut iṣaḥan i wungal d yiwet  n taḥkayt i d-yettasen s talɣa 

ɣezzifen. Yettili-d deg-s weglam n ama n tfekka neɣ n ṭṭbiɛa, akken i nettaf deg-s tutlayt 

tafessast yezmer ad yefhem yal yiwen, akken i d-nufa belli ungal yezmer ad yili d taḥkayt n 

tidet yeḍran deg tilawt neɣ ahat tezmer ad teḍru, aneggal neɣ amyaru iẓeṭṭ taḥkayt-is s 

usemres n usugen neɣ yettuɣal ɣer teḥkayin n n tsekla tiqburin. Akken ad naf amyaru 

                                                           
5
LAROUSSE Pierre, Dictionnaire littéraire, Paris, Librairie Larousse, 1905, p.06.« Un récit vrai ou faux ».« 

Récit en prose d’aventures imaginaires inventées et combinées pour intéresser le lecteur ».  
6
 REMOND Michel, Le roman, 3 ed, Armand Colin, Paris, 2015, p.27. « Au début de XII siècle le roman 

désigne la langue vulgaire par opposition au latin. D’où la second sens de roman c’est un texte en langue 

vulgaire qui de la traduction au l’arrangement d’un texte latin. Romancier est un verbe  qui quelque temps après, 

signifié « raconter » en français. L’auteur dans ce cas, utilisé souvent des œuvres  antérieures par exemple, les 

récits légendaires de la littérature antique. Le mot roman élargi jusqu’à désigner toute œuvres écrite en langue 

vulgaire, en particulier des œuvres de fiction qui se distinguent complètement ». (nekkenti i d-yessuqlen). 
7
 CHARTIER .P, Introduction aux grandes théorie du roman, Paris, 1901, p.02. Dictionnaire de l’académie 

française. « C’est une histoire fictive de divers aventure extraordinaire ou vrai semblable de la vie des 

hommes ». (nekkenti i d-yessuqlen). 
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yettaɛraḍ ad d-yeglem akken iwata iḥulfan n yiwudam deg weḍris ullis akken ad d-yejbed 

lwelha n yimeɣri.  Gar tulmisin n wungal ad d-nebder :                                                                                       

II. Tulmisin n wungal 

Ungal d yiwet n tewsit seg tewsatin n tsekla, d tulmisin-is i t-yessemgirden ɣef tiyeḍ 

anda ara naf ungal yettas-d d win ɣezzifen s waṭas acku ṭṭuqten deg-s yineḍruyen ixeddmen 

yiwudam i yellan d aferdis agejdan deg tsiwelt n teḥkayt, akken ad naf aglam d win yellan s 

waṭas daya ahat i as-yefkan taɣzi, yal taḥkayt ad tt-naf tḍerru-d deg kra n tallit iwumi neqqar 

akud, akked i d-tḍerru deg kra n wadeg, tettzi ɣef kra n usentel icudden ama ɣer tmeṭṭut, neɣ 

tamagit, neɣ tasartit neɣ ahat ad d-tettawi ɣef liḥala n tmurt…Akken i yettili umsawal i d-

yettawin taḥkayt, akken i d-nettaf allus deg wungal i yellan d tuɣalin ama n yiwet n tikti, n 

wawal, aneḍruy…Akken i d-nettaf deg yal ungal asugen acku ɣes ulama amaru ad d-yawi 

taḥkayt yellan deg tmetti maca yessnulfuy-d deg wallaɣ-is ama d iḥulfan, tigawin…Akken diɣ 

i d-nettaf adiwenni gar yiwudam aya i yettaǧǧan ungal yettas-d d win ɣezzifen. 

II.1. Iwudam 

D nutni i  d aferdis agejdan deg taḥkayt acku fell-asen i tezzint tigawin n teḥkayt-nni. 

Awadem s wayen akk ixeddem yettak-as aruḥ i wungal-nni. Ma yella ur yelli ara taḥkayt ur 

tezmir ara d teddu ɣer zdat. Awadem deg weḍris ullis yezmer ad yili d amdan neɣ d 

aɣersiw… 

Ɛla ḥsab Y.Reuter yenna-d : « Iwudam sɛan tawuri meqqren deg lebni n teḥkayin,  

yettwahi-d tigawin,  ixeddem-itent akken i ixeddem gar-asent assaɣ yesɛan anamek, s talɣa 

nniḍen, yal taḥkayt d taḥkayt n yiwudam  ».
8
 Tabadut-agi i d-yefka d ttbut ɣef wazal i yesɛa 

uwadem deg teḥkayt acku tawuri-ines d tin meqqren. 

Y.Reuter yemmeslay-d ula ɣef leṣnaf n yiwudam mi i d-yenna:«Aṭas n leṣnaf n 

yiwudam i yettilin deg tmetti, acku yal awadem yesɛa tafekka it-yessemgirden ɣef wayeḍ di 

tilawt ».
9
 Lmeɛna n waya amgired yellan i yiwudam yettak-as i weḍris n teḥkayt ccbaḥa. 

 

                                                           
8
 REUTER. Y, Introduction à la l‟analyse du  roman, Paris, Bordas, 1991,p.51. « Les perssonnage ont un rôle 

essentiel dans l‟organisation des histoires, ils déterminant les actions, les subissent, les relient et leur donnent 

du sensé, d‟une certaine façon, toute histoire set histoire des perssonnages. (D nekkenti i d-yessuqlen). 
9
 Idem, p.24. « Personnage se  diversifient socialement et se  développent par la mise  en  texte de traits  

physiques variés. Plusréaliste». ( D nekkenti i d-yessuqlen). 
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II.2. Akud 

Ulac taḥkayt n war akud, acku d akud i d-yemmalen melmi neɣ d acu n tallit ideg i d-

teḍra teḥkayt-nni, deg tuget  nettaf analas n weḍris yessemras izri, akken ad d-yessebgen belli 

taḥkayt-nni teḍra deg yezri, akken yessemras tikwal kra n yineḍruyen akken ad d-yessebgen 

tallit ideg teḍra…JOUVE. V iwekked-d aya-agi mi i d-yenna : « Tulsa n taḥkayt tettili-d s 

tuɣalin ɣer yizri i d-yessebganen bli taḥkayt tḍerru-d send mi ara d-nulfun yineḍruyen ».
10

 

II. 3. Adeg 

Adeg yemmal-d amkan ideg i d-ḍerrunt tigawin n teḥkayt n wungal. Adeg-agi tikwal 

yettili yessen-it yimeɣri neɣ ahat dayen i d-yessugen netta deg wallaɣ-is maca ɣes akken 

yettak anzi ɣer win yellan di tilawt. 

Ɛla ḥsab n ACHOUR.C d  BEKKET.A yesbadu-d adeg mi i d-yenna : « Yewwi-d tura 

ad nxemmem ɣef usatal n wadeg agejdan anda i d-tnulfa taḥkayt neɣ asatal n wadeg ideg i d-

tlul taḥkayt i d-yesnulfan ineḍruyen imulisen. Adeg deg tidet d asnulfu yeffɣen i tilawt, adeg-

agi d izamulen i d-yessebganen tilin-is ».
11

 

II.4. Aglam 

Aglam yessebgan-d amek iga kra, i izemren ad yilin ama d amdan anda amyaru yettak-d 

aglam ama n ṭṭbiɛa lmeɛna-s n tnefsit, neɣ d aglam n tfekka, akken i d-nettaf ula d aglam n 

wadeg, neɣ kra n tɣawsa..., aglam deg wungal d netta ara ak-d-yessawḍen tugna n uwadem-

nni, ad yeǧǧ allaɣ-ik ad t-id-yessugen, ula d ṭṭbiɛa-as d wayen akk ixeddem ad ak-ǧǧent ad tt-

ḥemmleḍ neɣ ad t-karheḍ awadem-nni. 

Ɛla ḥsab n M. ERMAN : « Aglam n tfekka akked weglam n ṭṭbiɛa yeḥwaǧ lemɛawna n 

umeɣri, acku deg tazwara ur ttaken ara udem i tugna n ttrebga akken i as-ttaken i tugna n 

tfekka. Aglam n ṭṭbiɛa icud ɣer yiḥulfan n wemdan d lebɣi-ines d usirem-is. »
12

 Aya 

                                                           
10

JOUVE. Vincent, Poétique du roman , Paris, Aramnd Colin, 2014,p.194“la narration est ultérieure : le 

recours au  passé indique que le récit se situe après le déroulement des faits ». (D nekkenti i d-yessuqlen) 
11

ACHOURE.C et BEKKET.A, Clefs pour la lecture des récits : Convergences critique II , Blida, Tell, 2002, 

p.50. « Il faut réflichir maintenant au contexte spatial dans lequel l‟histoire se déploie ou au contexte spatial né 

du cadre initial et suscité par les évènements narratifs. En effet, l‟espace est à la fois indication d‟un lieu et 

création fictive ».( D nekkenti i d-yessuqlen). 
12

ERMAN. Michel, Poétique du personnage de roman, Paris, Ellipses Ed Marketing S.A, Paris, 2006. , p.63. 
« Le portrait  moral, le portrait physique requiert la colloboration du lecteur car, dans un premier temps, il 

s‟agit moins de faire voir le personnage que de le doter de qualités et de propriétés en relation avec les grandes 

situations existentielles qui trait aux  affects et aux sentiments, au désir et à la volonté, ou encore au pouvoir ». 
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yessebgan-d belli ur yezmir ara ad yili weglam n tfekka meblama yedda-d yid-s weglam n 

ṭṭbiɛa, akken i msaman wa yettkemmil wa, teddun d tayuga. 

II.5. Adiwenni 

D taywilt-nni i d-yettilin gar yiwudam n teḥkayt n wungal ɣef kra n taluft neɣ n twaɣit, 

neɣ ahat d awal kan ur yesɛi ara azal, adiwenni gar yiwudam yettas-d d usrid, akken i d-yettas 

d arusrid. Adiwenni ad ak-yefk afud ad tḥulfaḍ am waken taḥkayt-nni i d-yewwi wungal-nni 

tḍerru-d zdat wallen-ik, aya ad ak-yalel ad tfahmeḍ asentel akken  iwata. 

 ERMAN.M iwekked-d ayen i d-nenna yakan :« Adiwenni i yettilin deg wanaḍ usrid, it-

id-yessbanayen amzun d tidet acku taywalt-nni yellan gar yiwudam ur teḥwaǧ ara gar-asen 

amsawal».
13

 

II.6. Asentel 

D tikti iɣef t-ttezzi taḥkayt n wungal, ad d-naf isental igejdanen iɣef i d-ttawin 

yineḍruyen n teḥkayt, akken ad d-naf kra n yisental d inaddayen kečmen-d mi i tt-nernint 

tigawin n teḥkayt, asentel icudd di tuget ɣer wayen tettidir tmetti deg tallit-nni, acku amyaru d 

mmi-s n tallit-nni ideg yettidir, ma yella d ṭṭrad ad d-naf asentel-is yeqqen ɣer lgerrira, ma yuɣ 

tamurt-nni kra n lexṣaṣ deg tedrimt, yeɣli-d lḥif ɣef wegdud ad tt-afeṭṭ yewwi-d ɣef waya… 

Ɛla ḥsab n usegzawal n uzɣan aseklan : « Awal asentel lmeɛna-s tikti, tayri, lmut, 

asnulfu, agama…d win ara yesnarnin talɣiwin yemxalafen deg wedlis ».
14

 

Akken i d-tenna Galand.Pernet : « Asentel yesɛa azal meqqren deg lebni tasnamkant n 

weḍris ». 
15

 

Ayen i d-nan yinagmayen-agi yettwekkid-d tabadut i d-neka deg tazwara belli d asentel 

iɣef tebna teḥkayt n wungal. 

                                                           
13

 ERMAN Michel, op.cit, p.75. « Le dialogue qui se fait au discours direct(…) engendre une scène pleinement 

mimétique dans laquelle les propos échangés se passent de la médiation du  narrateur ». (D nekkenti i d-

yessuqlen). 
14

GARDE TAMINE. Joelle  et all, Dictionnaire  de critique  littéraire, Ed Cérès,  CRITICA, 1998, pp. 314-

315. « En critique littéraiire, le mot thème désigne un concept une idée, comme l’amou, la mort, la création, la 

nature...Qui va être développée sous différentes forme dans une œuvre  (…). 
15

 GALAND Pernet, Littérature berbère des voix lettres, Ed PUF,1998. p.111.  « …thème majeur dans 

l’organisation sémantique d’une œuvre ». 
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II.7. Asugen 

D tazmert n umdan ad d-yessnulfu wallaɣ-is kra n teḥkayt iwumi ara yefk aruḥ d tilin ad 

tt-id-yessawel i yimeɣriyen ara yamnen yis. Acku asugen dayen akk yefɣen i tilawt. Ihi 

asugen d amaḍal n useddukkel n tektiwin n tugniwin i usenfali n wayen yellan deg wallaɣ. 

Asugen yeṭṭef talemmast gar wayen yettwaḥsaben d tilawt yettidir wemdan akked tektiwin 

ikeblen allaɣ-is. 

II.8. Tigawt d yineḍruyen 

Dayen akk xedmen yiwudam, d tigawt i yesseddayen ineḍruyen n kra n teḥkayt, tigawt 

tettunaḥsab d aferdis agejdan deg weḍris, llan kra n yiwudam d igejdanen ad ten-naf d nutni i 

d-yettuɣalen deg yal tigawt am wasaḍ. Ɛla ḥsab ERMAN.M : « Tigawt sumata tettak-d aglam 

i yiḥricen n tfekka n wemdan arnu ɣef waya tettak-d aglam i wadeg anda yella uwadem-nni, 

am texxamt n tguni, neɣ tiqernay, tigawt d tagruma n yineḍruyen ».
16

 

II. 9. Amsawal 

Amsawal deg weḍris nezmer ad t-naḥseb d aferdis agejdan, imi d netta i d-yettawin 

taḥkayt-nni, aṭas n leṣnaf n umsawal i yellan ama d  amsawal agensay, neɣ d amsawal azɣaray 

akken yezmer ad yili d amsawal awadem. 

Ula deg udlis i yexdem Daniel Bergez d wiyaḍ  yella-d wawal ɣef umsawal : 

«  Amsawal d isem amalay, d amsawal i d ṣṣelṭan n teḥkayt i d-iḥekku, imi yesselḥay 

ineḍruyen akken yebɣa. Amsawal yezmer ad yili d amaru, neɣ d awadem daxel n taḥkayt i d-

iḥekku ». 
17

  

II.10. Tutlayt 

Tutlayt n wungal tettas-d d tin fessusen, d tushilt yezmer ad yefhem yal yiwen, imi 

ungal ad t-iɣer weɣref yal yiwen s weswir-is, ɣef waya  tutlayt s wacu ara t-yaru umyaru 

yewwi-d ad tili d tin iwumi yezmer, ɣes ma yettawi-d awalen seg tutlayin nniḍen. 

                                                           
16

ERMAN.M. op.cit, p.85.« L’action détermine en général une description des parties du corps des personnages 

ainsi que celle d’un espace particulier, comme une chambre ou une alcôve, et implique un ensemble d’actes ».  
17

BERGAZ Daniel et all,  Vocabulaire de l‟analyse littéraire, Nathan / Vuef, Paris, 2001, p. 149. 
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II.11. Allus 

Nezmer ad d-nini allus d yiwet n tmentil seg tmental yettaran taḥkayt ɣezzifet acku llant 

kra n tenfaliyin neɣ kra n wawalen nettaf-iten-d ttuɣalen-d yal tikkelt ɣes ma s unamek 

nniḍen. 

III. Ungal aqbayli d tlalit-is d kra n tulmisin-is 

Ungal aqbayli d win i d-yessnulfa umyaru aqbayli, yettwaru s tutlayt n teqbaylit 

yettmeslay-d s umata ɣef liḥala yettidir wegdud aqbayli. Ungal aqbayli d win i d-ilulen deg 

tallit n umennuɣ anda tutlayt n tmaziɣt tella megdulet, ulac tiẓrigin n usuffeɣ. Ulac 

tiseddawiyin yesselmaden tutlayt-agi. Ɣef waya ad d-nini d ɣef tewsit-agi n wungal d tin 

yellan  d tamaynut, tekcem-d ɣer wennar n tsekla deg yiseggasen n 1980. Acku d tallit n 

umennuɣ ɣef tutlayt d tmagit, anda agdud amziɣ deg yal tama yerra-d i tiɣri akken ad arẓen 

azaglu i d-yeɣlin fell-as, iwakken ad as-fken afud ad tekcem ɣer yiɣerbazen. 

Aya i yeǧǧan aṭas n yimyura i d-irefden imru akken ad d-sbegnen tamagit-nsen d 

yizerfan-nsen. Amezwaru  i yuran ungal s teqbayli ALICHE RACHID s uzwel Asfel deg 

useggas n 1981 d acu kan llan wid yettwalin aḍris Lwali n Udrar  i yura Belɛit Ait Ɛli deg 

FDB (les cahier de Belaid ou de kabylie d’antan) deg useggas n 1940, d netta i d ungal 

amezwaru imi yebna ɣef tulmisin n wungal merra ama d teɣzi ama d asentel icudden ɣer lḥif, 

ama d asemmi n yiwdam… maca imrabḍen irumiyen ur t-id-ssufɣen ara ami d iseggasen n 

1964, lawan-nni Belɛid At Ɛli yella yemmut.  

Ula d Boyer yerra lwelha-s ɣer tewsit-agi tamaynut ɣef waya i d-yenna:« Ungal gar 

tewsatin tineggura i d-ilulen deg tsekla taqbaylit, ɣes ma yella yedda-d yakan deg wansay 

aqbayli, maca s wudem nniḍen yettili-d deg-s wallus, ama s talɣa n   tmacahut d wumyiten». 

18
 

Deg useggas n 1980 yenjer webrid n tira, yekker-d wul ɣef tutlayt d tmagit, deg useggas 

n 1981 Racid Ɛellic yessufeɣ-d ungal-is amezwaru i wumi yefka azwel “Asfel”, syin akkin 

yeḍfer-it-d  wungal n Saɛid Saɛdi “Askuti” deg useggas n 1983. Azal n 03 n  yiseggasen 

umbaɛed Racid Ɛellic yessufeɣ-d ungal-ines wis sin iwumi isemma “Faffa” deg useggas n 

1986 anda amyaru yeḥka-d ɣef liḥala n weɣreb deg tmurt lberrani, akken i d-yeffeɣ  wungal n  

Mezian Umuḥ s wezwel “Targit n umedyaz”. Ungal-aki i d-yeffɣen merra deg tefsut n 

                                                           
18

 BOYER.A.M, Elément de littérature comparée, Forme et genres, Hachette Livre, 1996, p.57. « Un  genre 

tardif, le dernier des  genres à naître ». 
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yimaziɣen wwin-d deg wegbur-nsen liḥala n wegdud deg tallit-nni, amzun ssersen afus ɣef 

lejruḥ iwakken ad ssiwḍen izen i udabu, wa ad fken i weɣref tabɣest belli tutlayt-nwen d 

tmagit-nwen d tin yesɛan azal. 

Azal n 4 n yiseggasen annar n tira yefreɣ, ulac win i d-irefden imru akken ad yaru, armi 

d aseggas n 1990 aṭas n  yimyura i d-ibanen, i as-d-yerran ifadden i tira ad d-naf gar-asen 

Ɛmer Mezdad i d-yessufɣen ungal iwumi isemma”Iḍ d wass”. Deg useggas n 1994 yessufeɣ-d 

Oulamara Hamza ungal-is i wumi isemma “ Seg tedyant ɣer tayeḍ”. 

 Deg useggas n 1995 yessufeɣ-d Salem Zenia ungal-is i wumi  isemma “Tafrara”, anda 

i d-yewwi awal ɣef liḥala yettidir usdawan yettnadin tamagit deg tallit-nni.  

Deg useggas n 1999 yessufeɣ-d Nekkar Ahmed ungal-is iwumi isemma “ yugar ucerrig 

tafawet”. 

Deg useggas n 2000 d Aimrache Saiid i d-yessufɣen ungal-is “Tasga n ṭṭlam”. Yeḍfer-

it-id wungal nniḍen n Ɛmer Mezdad “Tagrest urɣu” deg useggas n 2002. Deg 2003 d Oulansi 

Yazid i d-yessufɣen ungal i wumi isemma “Dda”. Dahmouni Amar yessufeɣ-d deg 2003 “ Bu 

tqulhatin”. Yerna-d deg yiwen n useggas yessufeɣ Tazaɣart Brahim “Salas d Nnuǧa”. Deg  

2004 d Boutioua Hamid i d-yessufɣen ungal iwumi isemma “Yir timlilit”. Akken i d-yessufeɣ 

Oublil Youcef deg 2004  “Arrac n tefsut. Deg 2006 d Ould Amar Tahar i d-yessufɣen ungal 

“Bururu”. I tikkelt nniḍen Ɛmer Mezdad yessufeɣ-d ungal-is nniḍen “Ass-nni”. Deg 2009 

Achoure Youcefe yessufeɣ-d “Ijeǧǧigen n ccwal”. deg useggas 2011 d Oulamara Amar  

yessufeɣ-d “Akkin i wedrar”. Deg useggas n 2012 d Tzaghart Brahim i d-yessufɣen “Innig 

aneggaru”. Syen d Nekkar Ahmed “Gar zebra d ufeṭṭis” deg useggas n 2014. Deg 

yiseggasen-aki ineggura azrar n wungalen i d-yeffɣen am deg 2019 yeffeɣ-d wungal n 

Mohend Ait Abdellah iwumi yefka azwel “Targit yiwen wass ad teffeɣ”. Ungalen-agi i d-

nebder d kra kan n wungalen yettwarun s tutlayt n taqbaylit. 

Akken diɣ ara d-naf aṭas n wungalen i d-yettwasuqlen seg tutlayin tiberraniyin ɣer 

tutlayt n tmaziɣt, gar-asen ungal yura Mouloud Feraoun amyaru azzayri s tutlayt n tefransist  

“Le fils de pauvre” deg useggas n 1950 yessuqel-it-id ɣer tmaziɣt Moussa Ould Taleb iwumi 

isemma “Mmi-s n yigellil” deg useggas 2004 seg teẓrigin n useqqamu unnig n timmuzɣa 

“HCA”. 
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Akken diɣ ad naf ungalen i d-yettwasuqlen seg tsekla taberranit wagi d ungal n Saint 

Augustin i d-yuɣalen ɣer tutlayt n taqbaylit seg ɣur amyaru  Mansour Habib Ellah deg 

useggas n 2004 iwumi yefka azwel “ageldun amecṭuḥ” seg teẓrigin n “HCA”. 

Seg tutlayt n teglizit  yella wungal n Ernest Hemingway ddaw wezwel “The old man 

and the sea”  i d-yessuqel Mohand Arab Ait Kaci ɣer tutlayt n tmaziɣt iwumi yefka azwel 

“Amɣar d yillel” deg useggas n 2013 seg teẓrigin n tira di Bgayet. 

Akken i d-tella tsuqilt n yidlisen izzayriyen yuran s tutlayt n n taɛrabt ad d-naf ungal n 

Khalil Djebran Khalil i d-yessuqel  Farid Abbache seg useggas n 1991 iwumi isemma “Nnbi”.  

Aya akk i d-nemmeslay ad aɣ-yeǧǧ ad d-nini belli ungal aqbayli d yiwet n tewsit tatrart 

i d-ikecmen annar n tsekla taqbaylit, ungal-aki d win yuran s teqbaylit, yura-t umyaru aqbayli 

amek i d-nenna deg tazwara, d ungal i d-yettawin ɣef isental icudden ɣer tallit-nni ideg tella 

tmetti am wungalen i d-yeffɣen deg yiseggasen n 1980 ad ten-naf ttmeslayen ɣef tefsut 

imaziɣen, ɣef tmagit…Deg yiseggasen n 1990 ad ten-naf ttmeslayen ɣef rrebrab, tasartit, 

adabu, akken llan wungalen i d-yemmeslayen ɣef lḥif, izerfan n tmeṭṭut…Ungal aqbayli d 

lemri n tmetti taqbaylit. Ad t-naf tulmisin-is ur mgaradent ara ɣef tulmisin n wungal aberrani. 

Deg wayen yerzan aya-agi Salhi.M.A yenna-d:«Ungal d tawsit n tsekla, ungal ur yaɛdil ara 

netta d tullist. Ungal d aḍris ɣezzifen, maci am tullist. Tin ɣer-s ṭṭuqtent deg-s iwudam, 

tasiwelt-ines, tecbek nnig n tin n tullist.»
19

 

Iwudam deg wungal aqbayli ttunaḥsaben d aferdis agejdan, acku iferdisen nniḍen imerra 

ad ten-naf qqnen ɣer uwadem, aneggal deg weḍris ad t-naf yettak ismawen yeqqnen ɣer tallit-

nni i yiwudam-is tikwal yettaǧa-ten war isem, yettak-asen leɛmer, akken ad t-naf igellem-iten-

id ama seg tama n tfekka neɣ ṭṭbiɛa.  Ɣef waya i d-yenna SALHI.M.A: « Awadem d aferdis 

agejdan di teṣleḍt n tsiwelt am netta am tigawt am tkerrist am wakud am wadeg. Ur yessfek 

ara yiwen ad yessaɛdel gar uwadem akk d umdan. Awadem, yettili kan deg weḍris (..), ma 

yella d amdan, yettidir di tilawt ur yeḥwaǧ ara aḍris akken ad yili ».
20

 Anagmay deg tbadut-is 

iwehha ɣer yiferdisen merra iɣef tebna teḥkay n wungal, akken iwehha diɣ ɣer umgired yellan 

gar uwadem d umdan. 

Tasiwelt deg wungal tecbek acku ṭṭuqten deg-s yineḍruyen i d-yesslalayen tigawin 

ɣezzifen, akken diɣ ad naf amsawal deg waṭas n wungalen yeggar-d iman-is, tasiwelt ur 

                                                           
19

 SALHI  Mohend Akli, Aseggzawal n tsekla, L’odyssé, Alger, 2017.p.150. 
20

 SALHI Mohend Akli, Kra n tsura i tɣuri n tsekla.2. Taɣuri n tneqqist d usefru, Alger, Tira, 2019, p.14. 
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teṭṭafar ara amṣeḍfer n yineḍruyen anda ad naf tikerrist-nni yal mi ara tettcuddu ladɣa mi ara 

d-ttbanen yiwudam imaynuten. Anda ara naf yettili-d weglam n yiwudam seg  tama n ṭṭbiɛa 

akked tfekka s telqayet, yella wanda iwudam gelmen-d iman-nsen s yiman-nsen amedya ɣef 

waya d ungal “innig aneggaru”, akken inettaf iwudam ḥerzen ccfawat d umezruy n tmurt-nsen 

amedya ɣef waya d ungal “Tafrara”, netttaf-d iwudam deg wungal aqbayli ttnaɣen ɣef tmagit-

nsen, ttaɛraḍen ad beddlen liḥala n tmetti aya dayen i nwala deg wungal (askuti, iḍ d wass). 

Ma yella d tutlayt deg wungal aqbayli ɣes ma nettaf-itt d ushilt d tin yezmer ad yefhem 

yal  yiwen maca nettaf deg-s awalen imaynuten, akken ttilin wawalen i d-yekkan seg 

tantaliyin nniḍen am tcawit, tamzabit, akken ṭṭuqten wawalen ireṭṭalen i d-yekkan seg taɛrabt, 

kra n wawalen kkan-d seg tefransist acku amharsan aṭas i yidir deg tmurt leqbayel, yeǧǧa-d 

limarat-is. 

Adeg deg wungal aqbayli nettaf deg-s timnaḍin n leqbayel ama d Tizi-Wezzu neɣ 

Bgayet..., akken i nettaf yettili-d weglam ama n temnaḍin-agi neɣ n tuddar ideg yettidir 

uwadem, iswi n weglam n wadeg ad yeḥrez ccfawat n temnaḍt-nni. SALHI.M.A iwekked-d 

aya-agi mi i d-yenna  : « D adeg i d-yemmalen anda i tḍerru tigawt, d netta i d-yesskanen deg 

waṭas n tegnatin amek iga uwadem ».
21

 

Ma yella d akud deg wungal aqbayli, dayen i tettidir tmetti, nettaf tikwal tallit n ṭṭrad, 

mi yella ucengu arumi, akken nettaf tafsut n 80 ladɣa deg wungalen i d-yefɣen deg tallit-nni 

(asfel, askuti..), akken i d-nettaf deg kra n wungal yettili-d uwehhi ɣer ubeddel i d-yellan gar 

zik d tura. S umata amyaru d mmi-s n tallit-is, ɣef waya i d-yenna SALHI.M.: « D aferdis deg 

teṣleḍt n tsiwelt, yettban-d wazal-is deg ubeddel s-wayes i d-gellun yineḍruyen n teḥkayt ».
22

 

Ungal aqbayli ula d netta yettawi-d ɣef yisental yerḥan timetti ideg yettidir, ad ten-naf 

ttarum ama ɣef tmagit, tayri, tameṭṭut, lḥif, lɣerba. Lmeɛna n waya amyaru deg wungal-is 

yettawi-d ɣef wayen it-yerḥan. Ɛla ḥsab n SALHI.M.A: « Di teṣleḍt   taseklant awal asentel 

yemmal-d tikta (am tayri, am yinig, am ttar, am tmeṭṭut...) i d-yewwi uḍris. Yettban-d usentel n 

weḍris ama deg uẓeṭṭa n wawalen (awalen mqaraben deg unamek) ama deg uẓeṭṭa anamkan 

(tifyar, tugniwin n uɣanib mqarabent)».
23

 

Deg wungal nettaf-d yella wassaɣ gar  yiḍrisen n tsekla timawit d yiḍrisen n tsekla 

tartar, acku nettaf deg kra n wungalen inzan, timɛayin am wungal “Tagrest urɣu” n Ɛmer 

                                                           
21

 SALHI Mohend Akli, op.cit, p.9. 
22

 ibid, p.21. 
23

 ibid, p.40. 
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Mezdad. Ma yella deg wungal “Lwali n udrar” yella-d usemres n tɣessa  n tewsatin n tsekla 

amensayt s wudem atrar. 

IIV. Ungal unti 

Tameṭṭut taqbaylit d tin yesɛan azal meqqren, d tin i as-yefkan azal i tsekla, ɣes ulama d 

tin i teḥqer tmetti deg tallit tamensayt anda tasekla tedda s timawit, maca ulama tagnit teḥres 

fell-as aya ur as-yekkis ara akken ad d-tessnulfu tasekla tama n wergaz, deg tmedyazt tefka-d 

asarqes, azuzen, acewwiq, anda i d-teḥka merra leǧruḥ-is, tessufeɣ-d tiktiwin-is, tḍeggar-d 

leǧruḥ-is, deg wayen yellan d tsarist ad naf tamacahut d tawsit i d-tessawal tmeṭṭut di tuget. 

Ma deg wayen yerzan tasekla tatrart deg tewsit n wungal d Linda Kudac i d-yegren asurif, 

terreẓ asalu iwakken ad tili d tamyarut tamezwarut n wungal aqbayli, ɣes ma tawsit-agi d 

tamaynut maca nettat ur tkukra ara, terfed s tebɣest, tura seg wul. Gar tilawin i d-yuran ungal, 

nezmer ad d-nebder: 

Linda Kudac tlul di 12 tuber 1975 di Mecriya, lwilaya n Nɛama. Uqbel ad d-tessufeɣ 

ungal-is tella tura amud n yisefra s tutlayt n tefransist deg useggas n 2001, akken i d-tessufeɣ 

amud nniḍen deg useggas n 2003, ma yella deg  useggas n 2005 terfed imru aqbayli anda tura 

amud n yisefra iwumi tsemma “Lliɣ uqbel  ad iliɣ”, ma deg 2006 tuɣal tessufeɣ-d amud n 

tullisin iwumi tefka azwel “Angi n tudert”.  Syen akkin tuɣal terra-d lwelha-s ɣer tira n 

wungal, deg 2009 tessufeɣ-d ungal-is amezwaru  iwumi tefka azwel “Aɛecciw n tmest”, d 

ungal i d-yewwin aṭas n yisental ama d tayri neɣ nnif d lḥerma, ama d lḥif...Deg useggas n 

2016 tura yiwen n wungal s wazal, anda tessaxdem tutlayt taqburt, d ungal iwumi tefka azwel 

“Tamacahut taneggarut”, ungal-aki yewwi araz n Asia Djebar.
24

 

Kaysa Khalifi  d tin i d-yessufɣen kraḍ n yidlisen, amezwaru d amud n yisefra iwumi 

tefka azwel « Kemm deg-i », deg useggas n 2016 yeffeɣ-d wungal-is amezwaru iwumi tefka 

azwel  « Iḥulfan » i d-yeffɣen seg teẓrigin Achab anda i tewwi araz n tsekla n Yamina 

Mechakra, aṭas n yisental i d-yewwi wuungal-is ama d tayri neɣ tmussni, yeḍfer-it-id wamud 

n tullisin s wezwel « Tabrat ».
25

  

Diyha Lwiz tlul deg useggas n 1985 di Bgayet tmut di 30 yunyu deg 2017. Dihya tettaru 

s snat n tutlayin taɛrabt akked tefransist, ungal-is amezwaru yeffeɣ-d ɣer teẓrigin  tira deg 

useggas n 2012 iwumi tefka azwel « Tafekka iyi-zedɣen », ma yella d ungal-is wis sin 

                                                           
24

 You Tube. Berbère Télévision 2 mars 2017. (22/11/2022, 13:30) 
25

 https://www.depechedekabylie.com (22/11/2022, 14:00) 

https://www.depechedekabylie.com/
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tsemma-as « Ad d-greɣ iman-iw zdat-k » yeffeɣ-d di Lezzayer, akken diɣ i d-tessufeɣ amud n 

tullisin n tmaziɣt i d-tessufeɣ deg teẓrigin n tira. Ma yella deg useggas n 2017 yeffeɣ-d 

wungal-ines « Gar yigenni d tmurt ».
26

 

Cherifi Nacera tura ungal deg useggas n 2011, i yesɛan 32 n yisebtar, yeffeɣ-d deg 

teẓrigin n Richa Elsam, tefka-as azwel « Tafsut mebla ijeǧǧigen ».
27

 

Zouhra Aoudia d tamyarut tamaynut, teɣra deg tamaziɣt deg tseddawit n Lmulud At 

Mɛemmer, tekker-d deg Yifarḥunen, taɣiwant n Micli, deg useggas n 2020 tessufeɣ-d ungal-is 

amezwaru iwumi tsemma « Tiziri » d win i d-yettmeslayen ɣef liḥala n tmeṭṭut ama d itmurt n 

Leqbayel neɣ tmurt n Lezzayer anda taqcict mi ara d-tlal imawlan-is ur farḥen ara yis arnu ɣef 

waya llant twaculin ur ttaǧan ara taqcict ad tkemmel leqraya deg tseddawit.
28

 

Lagha Zouhra d yiwet n  temyarut taqbaylit ilulen di 19 yunyu deg useggas n 1987 deg 

yiɛeẓẓugen, tettidir di Ibdac, taɣiwant n Tmizar yeṭṭafaren lɛerc n At Jennad. Zouhra teɣra 

tutlayt d yidles Amazigh deg tseddawit  n Mulud At Mɛemmar. Tessufeɣ-d ungal-is iwumi 

tefka azwel « Tameddit n wass » d ungal anda i tuɣal tmetti taqburt, teḥka-d aṭas n  leɛwayed 

d wansayen, akked i d-temmeslay ɣef tmeṭṭut d lḥif i tɛebba, i tesɛedda, akked i d-temmeslay 

ɣef tayri, zzwaǧ..
29

 

Rachida Ben Sidhoum Ould Hocine  d yiwet n tmeṭṭut yesɛan azal, d tanelmadt deg 

tseddawit n Mouloud At Mɛemmer, tessufeɣ-d aṭas  n wammuden n yisefra iwumi i tsemma 

« Keltuma, yemma taɛzizt » deg useggas n 2016, tuɣal tura yiwen wungal s wazal-is i wumi 

tefka azwel « Lḥif d usirem », tewwi fell-as  araz n Belɛid At Ɛli d win i d-yewwin ɣef wazal n 

twacult. 
30

 

Naima Ben Azouz deg useggas n 2016 tessufeɣ-d ungal-is amezwaru iwumi tefka azwel 

“Tudert n tmara”, d win i d-yewwin awal ɣef tudert n tmara i tedder yiwet n tlemẓit.
31

 

Chabha Ben Gana d yiwet n tlemẓit i irefden imru iwakken ad d-taru yiwen wungal iɣef 

ttwaxedment aṭas n tezrawin ass-a, d ungal i d-yeffɣen deg useggas n 2018 di teẓrigin imru 

deg tmurt n lezzayer, tazwart yexdem-as-tt mass Saɛid Chemmakh, yesɛa 117 n yisebtar, d 

ungal anda tessares Chabha afus ɣef lǧareḥ anda i d-tewwi deg wungal-is isental yesɛan azal 

                                                           
26

 https://fr.m.wikipedia.org  (22/11/2022, 15 :00) 
27

 https://books.googele.com (22/11/2022, 16:00) 
28

 https://youtoube.com(22/11/2022, 17:00) 
29

 Aɣmis n yimaziɣen, https://www.depechedekabylie.com (23/11/2022, 13 :00) 
30

 https://www.l’expresssion.dz (23/11/2022, 13:45) 
31

 http://isahliyen.com (23/11/2022, 15 :00) 

https://fr.m.wikipedia.org/
https://books.googele.com/
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di tmetti taqbaylit,  tamsalt tamezwarut d tagma-tt, anda anda gma-s amecṭuḥ yefka lɛahed ad 

yili ɣer tama n gma-s meqqren yesɛan aṭas n dderya, yerwa lḥif, lukan maci d imdanen i d-

ikecmen gar-asen arẓan tagmat-nni, akken i d-tewwi ɣef tayri i ijemɛen sin n yilmeẓyen 

Asirem d Tlelli, tayri-agi tmuger-d aṭas n yiɛewwiqen, ɣes akken ur temmut ara tedder armi d 

taggara.
32

       

Awal i d-newwi ɣef wungal unti aqbayli yeǧǧa-aɣ ad nefhem belli yella wemgired gar 

tira n tmeṭṭut d tin n wergaz, anda ad naf argaz yettaru ama ɣef tmagit, tasartit s waṭas, ɣes ma 

ur yezgil ara isental nniḍen, maca tameṭṭut nettaf-itt tettaru ɣef wayen itt-yeɛnan, ɣef lqareḥ-

is, ɣef wayen tettidir ɣer wargaz-is, ɣef lḥif i tettrafad, ɣef ṣṣber, ɣef tayri d 

yiḥulfan…Tameṭṭut tettaɛraḍ ad tt-beddel taswiɛt ɣef yiman-is imi di tmetti tamensayt n zik 

tella tettwaḥqer, ur tesɛi ara awal, ur tesɛi ara azref ad texter argaz i tebɣa neɣ ad truḥ ɣer 

uɣerbaz ad d-terfed Tamussni, ass-a s tebɣest i tessaɣres snasel, ttbut ɣef waya d ungalen-aki 

akk i d-nebder i d-urant tlawin-aki s tayri. 

Taggrayt 

Seg yixef-aki amezwaru i nexdem ɣef “Wungal aqbayli”, seg tbadutin akk i as-nefka i 

wungal s umata ama ɛla ḥsab n yinagmayen d yidlisen nufa-d belli ungal aqbayli ur yemgarad 

ara deg tulmisin-is ɣef wungal aberrani, nufa-d belli ungal yebna ɣef wadeg, akud, iwudam, 

amsawal, tasiwelt…d win i d-yewwin lqaleb iṣaḥan ɣes ma llant kra limarat anda yemgarad. 

Ma yella seg wawal i d-newwi ɣef wungal aqbayli d tlalit-is nufa-d belli iban-d tikkelt 

tamezwarut ɣer Belɛid At Ɛli, yerna deg yiseggasen n 1980 d 1990, nufa-d belli aṭas n wungal  

i d-yeffɣen s tutlayt n taqbaylit am win i d-yessufeɣ ama d Racid Ɛellic neɣ Saɛid Saɛdid…. 

Ma yella deg wayen yerzan ungal unti nufa-d d Kudac Linda i d tamezwarut  i d-yuran ungal s 

taqbaylit, syen ḍefrent-tt-id aṭas n tlawin i irefden imru iwakken ad arunt deg ṣṣenf-agi n 

tsekla. Aya ahat yezmer ad aɣ-yeǧǧ ad d-nini belli ungal aqbayli yebda yeggar asurif ɣer 

yimal. 
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Tazwart 

Deg yixef-agi wis sin seg ukata-y-nteɣ ad nexdem taṣleḍt n yiwudam deg wungal n 

Chabha ben Gana Amsebrid, d ixef anda ad d-nesbadu di tazwara awadem, akken ad d-nefk 

leṣnaf n yiwudam, akken ad nwehhi ula ɣer umgired yellan gar uwadem d wemdan, akken diɣ 

ad neɛreḍ ad d-nekkes tawuri n yiwudam deg weḍris akken ara d-nefk deg taggar azenziɣ n 

yiwudam ɛla ḥsab n Greimas. 

I. Taṣleḍt n yiwudam 

Deg weḥric-agi ad neɛreḍ ad d-nefk tibadutin n yiwudam, tawuri-nsen d leṣnaf-nsen. 

I.1. D acu i d awadem : « Personnage » 

D aferdis agejdan deg teṣleḍt  n tsiwelt am netta am tigawt am tkerrist am wakud, am 

wadeg, ur yessfek ara ad yessaɛdel yiwen gar uwadem akked wemdan. Awadem yettili kan 

deg weḍris, tudert-is teqqen kan ɣer tin n weḍris, tbeddu s wawalen imezwura n teḥkayt, 

tkeffu s taggara n tɣuri n teḥkayt akken ad yili uwadem « am netta am umsawal d umsiwel ». 

Ma yella d amdan yettidir di tilawt ur yeḥwaǧ ara aḍris akken ad yili. 

Y. Reuter iwekked-d aya mi i d-yenna : « Iwudam sɛan tawuri meqqren deg lebni n 

teḥkayin,  yettwahi-d tigawin,  ixeddem-itent akken i ixeddem gar-asent assaɣ yesɛan anamek, 

s talɣa nniḍen, yal taḥkayt d taḥkayt n yiwudam  ».
33

 

Deg tsekla  amaru, yessemras sin yiberdan iwakken ad d-yeglem (ad d-iweṣṣef) 

awadem : aglam usrid d uglam arusrid. Yettili weglam  d usrid mi ara yilin yisalen yettak-

iten-d umsawal qbala mabla tuzzya deg wawal. Ad yefhem yimeɣri mi ara yeqqar lewṣayef n 

win yettwaweṣfen mabla ugur meqqren imi isalen i as-d-ittunefhem fell-as  llan-d ilmend n 

usenɛet n uwadem i umeɣri yettwawṣṣef-d uwadem akken ad t-yissin umeɣri ad iẓer wwilant 

d wamek innug. 

Y. Reuter yenna-d ɣef waya :«Aṭas n leṣnaf n yiwudam i yettilin deg tmetti, acku yal 

awadem yesɛa tafekka it-yessemgirden ɣef wayeḍ di tilawt ».
34

 Ula V.JOUVE yemmeslay-d 

                                                           
33

 REUTER. Y, op.cit,p.51. « Les perssonnage ont un rôle essentiel dans l‟organisation des histoires, ils 

déterminant les actions, les subissent, les relient et leur donnent du sensé, d‟une certaine façon, toute histoire set 

histoire des perssonnages. (D nekkenti i d-yessuqlen). 
34

 Idem, p.24. « Personnage se  diversifient socialement et se  développent par la mise  en  texte de traits  

physiques variés. Plusréaliste». ( D nekkenti i d-yessuqlen). 
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ɣef leṣnaf n yiwudam mi i d-yenna: « Sebganen-d yiwudam ṣṣenf n teḥkayt ma yella d 

tamazrayt neɣ d tin icudden ɣer tmetti ».
35

 

Awadem d aferdis di teṣleḍt n tsiwelt ur nezmir ara ad d-naf ungal war ma llan deg-s 

yiwudam, yecbeḥ wungal yes-s i yezmer yal win ara yeɣren ungal-nni ad yefhem ineḍruyen 

akken mseḍfaren. Awadem d lsas n wullis ur yezmir ḥed ad yessugen ullis mebla awadem. 

I.2.Amgired gar uwadem akked umdan 

Awadem maci am wemdan yettidir kan deg weḍris, yella deg-s usugen n umyaru, 

tudert-is teqqen ɣer tin n weḍris, ur yezmir ara ad yili d ilelli, maca amdan d win yellan deg 

tilawt nezmer ad nẓer d anwa. Tameddurt-is. 

I.3. Leṣnaf n yiwudam 

I.3.1. Iwudam igejdanen 

Fell-as i bnan yineḍruyen llan si tazwara almi d taggara n teḥkayt. aṣaḍ deg tullist 

yemgarad ɣef win n tmacahut, imi aṣaḍ deg tullist ad t-naf yemxalaf seg tullist ɣer tayeḍ. 

I.3.2. Iwudam isnadanen 

Iwudam ur yettilin ara s waṭas daxel n teḥkayt yessexdam-iten umaru mi ara ten-yiḥwiǧ 

kan d nutni i d ssebba n kra n yineḍruyen n teqṣiḍt llan kra n yiwudam ad naf di tazwara, di 

taggara ulac-iten llan wiyeḍ llan di taggara di tazwara ulac-iten. 

I.4. Tawuri n yiwudam 

Awadem yesɛa  tamlilt deg wullis ɣef waya ma nemmeslay-d ɣef twuri n yiwudam ad 

nemmeslay ɣef yiwet n twuri n yiwudam ad d-nemmeslay ɣef tezrewt s wazal-is i yexdem 

Greimas yettwasnen s waṭas, d wamek yessaweḍ Greimas ad d-yessufeɣ ayen iwumi isemma 

azenziɣ amesgan, aya-agi s umata dayen ara yilin s telqayt. 

II. Taṣleḍt n uwadem d twuri-nsen 

Ur nezmir ara d d-nessugen ullis war iwudam, d nutni i d aswir d lsas  iseddayen 

tigawin. 

                                                           
35

 JOUVE Vincent, op.cit, 2014, p.87. (…) « Les personnages référentiels reflètent la réalité (personnage 

historique) ou des représentations fixes, immobilisées par une culture ». (D nekkenti i d-yessuqlen). 
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Deg wungal-agi « Amsebrid » amaru  yessexdem aṭas n yiwudam, ismawen-nsen 

ccuden ɣer tilawt, sɛan assaɛ d tjaddit daxel n wungal-a. Amaru yefka azal meqqren i 

yiwudam igejdanen acku d nutni i  d lsas n teḥkayt  ɣer-sen akk icuddent tigawin n wungal : 

II.1.Iwudam igejdanen 

-  Muḥend Arezqi. 

- Aɛmar 

- Ɛelǧiya 

- Saɛdiya 

- Asirem 

- Tilelli 

- Hayat 

Asirem di tmetti taqbaylit : d isem ttsemmint i weqcic, s taɛrabt lmeɛna-s s taɛrabt  s 

 .« s tefransist « espoir )الامل(  

Asirem deg wungal n Chabha Ben Gana d yiwen d amdebbaz, yesɛedda-d tagnit n ṭṭiq, 

yekker-d deg lḥif d wurfan imawlan-is ulac d acu i sɛan d imaɣban dayen i yeǧǧa Asirem tḍaq 

fell-as ddunit, maca ur yebɣi ara ad isarraḥ i wesirem-is yimɣur yefka-d leqraya yuɣal 

ixeddem ɣef yimawlan-is deg wakken fɣen seg ṭṭiq ɣer littaɛ uɣalen cban medden. 

Tilelli : Tilelli d awadem agejdan deg weḍris d tilemẓit yesɛan 22 n yiseggasen deg leɛmer-is 

di tseddawit, tucbiḥt, tukyist. 

« Tilelli tesɛa ala 22 n yiseggasen deg laɛmer-is maca mi ara teqqimeḍ yid-s ur as-

tettakeḍ ara ddaw n wemsin n yiseggasen, akken i as-qqarent temddukkal-is : « Tamɣart 

tazemnit neɣ taḥeddadt n wawal ». Ma yella d ṣṣifa d tageldunt-nni ɣef i d-ttawin timucuha n 

Wat zik-nni : di lqedd d talemmast, taksumt d tamellalt, amzur d abarka, yettaweḍ-as-d ɣer 

wamas, allen d ifer, d tukbilin, lecfur wwḍen ɣer timi, ma d timi tewzen dayen kan, timɣunjert 

txenfuct-is d tamecṭuḥt, mi ara thedder, limmer tettafeḍ ur tteksent ara wallen-ik fell-as, d 

tucbiḥt, d tikyist deg yimi-s yezga wawal ẓiden, anɛem yerbaḥ i umeqqran, ur telli ara d tin 

yessemɣaren iman-is neɣ d tin yettcennifen, tamezwarut ɣer ṣṣbaḥ lxir d lɛeslama,  yerna 

tettɛawan  imdanen, tezmer ad tt-kkes taɣawsa i yiman-is ad as-tt-tfek i wayeḍ. Amek  tebɣiḍ 
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ad yili win ara tt-ikerhen ?.. yezga wudem-is yennecreḥ, yeṣfa, anda tedda tezzuzur asirem d 

tayri d tebɣest..nettat, ɣes ad ṭṭuqten fell-as wuguren ur d-tessebgan ara, ad tettru deg yiḍ 

alama jerḥent wallen-is akken ad tifsus, mi d ṣṣbeḥ ad tessired udem-is ad tmuqel di lemri ad  

as-tini : « Ass-agi d ass amaynut a Tilelli ».
36

 

« Teqqar-as kan deg wul-is : Aha ! ini-d ziɣ awal ! tabelheddart am kemm, fukken-as 

lehdur ? ala ! susem axir fiḥel ma tenniḍ-d ayen iɣef tendemmeḍ, kemm d tuffiɣt n leɛqel, 

tikwal teshetrifeḍ ka,.. I kečč ay asirem ttxil-k, xerṣum bdu-d awal.. ». 
37

 

« Isteqsiyen am webruri i d-ttmirin : « Ahat yettu-iyi ? ahat yessufeɣ-iyi deg wallaɣ-is, 

iḍum-iyi-d deg wul-is, iruḥ-iyi wazal i sɛiɣ ɣur-s ? Ahat tella tin ɣer tecceḍ tiṭ-is, tsettu-as 

udem-iw.. . ». 
38

 

« Telsa taqendurt d tamellalt, tusa-as-d nnig  n tgecrar.. ».
39

 

Muḥend Areẓqi : d awadem agejdan deg wungal-aki, fell-as iɣef tebna teḥkayt d win isebren 

i lḥif. D amɣar d amsedrar, lxedma-s tafellaḥt s lḥif i d-yekkar, tawacult-is i yesɛan aṭas n 

yiɛeggalen. 

« Muḥend Areẓqi d afellaḥ yezzuɣren iṣebbaḍen yeqqarsen d ubarnus rreqment tfawtin, 

ma yefḍer ad ines mebla imensi, ma iɣum iḍarren tuyat  yessarwawec-itent usemmiḍ ». 
40

 

«  Ula d Muḥend ur yemlal ccfer d gma-s, yerwa  aneqlab deg wussu,  tikwal yeqqar-as 

yesɛa lḥaq ur t-terri ara tmara ad yebbib yid-i taɛkemt n warraw-iw maca ala netta i sɛiɣ d 

tasayelt ur sɛiɣ ḥedd nniḍen, d acu i d tagmat ihi ? Anwa i d gma-k ? d win ideg  ara tcerkeḍ 

tudert, akken iken-tecrek yiwet n tɛebbuḍt. Auf !  ur yebɣi ad t-id-yini tili fiḥel ma yefka  i 

Caɛban tameẓẓuɣt ».
41

 

« Muḥend Areẓqi d amsedrar, yezdeɣ deg taddart n tala n At Qasi tezga-d deg temnaḍt 

n Micli yesɛa rrebɛa warrac d ssebɛa teqcicin, yezdeɣ netta d gma-s amecṭuḥ Ɛmer, yesɛa ula 

d netta tlata warraw-is ». 
42

 

                                                           
36

 BEN GANA Chabha, op.cit, pp. 30,31. 
37

 ibid,p.40. 
38

 ibid, p.94. 
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40
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Ɛelǧiya : « d tameṭṭut n Muḥend d isem-is i d awal-is d taɛelǧet, ḥninent tesɛa lxir d nniya d 

taṣbirt, tettačar ul-is d leqniɛa. Teḥmed Rebbi, ḥemmlen-tt merra di taddart am umeqqran,  

am urgaz am tmeṭṭut ». 
43

 

Ɛmer : « d gma-s n Muḥend, ixeddem di Fransa, ɣes teɛteb lxedma-s adrim yella. » 
44

 

«  Yezdeɣ netta d gma-s amecṭuḥ Ɛmer yesɛa ula d netta tlata n warraw-is sin warraw-is 

sin warrac d yiwet n teqcict. Muḥend Arezqi  lxedma-s d tafellaḥt, d amettjar ur d-yettawi ara 

talqimt ama tumer tidi-s, yerna ma twalaḍ ayen yesɛa n dderya, ayen i d-yewwi drus. » 
45

 

D ɛemmi-is n Usirem, d gma-s amecṭuḥ n Dda Muḥend, « Ɛmer yeẓẓa aqerru-s di lqaɛa 

yessedḥa ad yessmuqel s udem n gma-s, ur as-yenni suref-iyi wala yehwa-iyi ». 
46

 

Saɛdiya : d tameṭṭut n Ɛmer d tin iwaɛren di ṭṭbiɛa « Seɛdiya d timɣellit, yezdeɣ-itt nḥas d 

ddɣel d tismin, ɣes yella ulac, dirit ɣes yelha, aɛebbuḍ d talafsa, allaɣ d ilem akken txedmeḍ 

yid-s  tḥeṣleḍ, am win iceṭṭḥen i uderɣal, limmer ad tt-awiḍ ɣer lǧennet, ur tmennɛeḍ ara seg 

ucetki-ines, ma tebɣiḍ isalli ad yeffeɣ di taddart siweḍ-as-t i Seɛdiya ». 
47

 

Ḥayet : weltma-s n Usirem tezweǧ tesɛa mmi-s, tḥemmel imawlan-is. 

« Yewweḍ Usirem ɣer weltma-s Ḥayat i yellan di temdint n Tizi Wezzu akken ad as-yefk 

zzit i as-d-tceyyeɛ yemma-s. Mi akken yelḥeq s axxam Tilelli i as-d-yellin tawwurt. yekcem 

yufa weltma-s deg tkuzint, tettheggi imensi i mmi-s amecṭuḥ ». 
48

 

II. 2. Iwudam isnadawen « inaddayen »  

Caɛban :  d lǧar n Ɛmer d netta i as-idewren lmux ɣef gma-s Muḥend, yeččur d tixidas d 

wayen ixuṣen. 

« Yiwen wass yeqqim Ɛmer d lǧar-is Caɛban, Yebda-d Caɛban awal ɣef llaẓ d lḥif i 

yuɣen aẓar di tmurt n leqbayel, ad as-tiniḍ deg-s i d-yefrurex d netta i t-id-yesɛan». 
49

 

«  Ula d kečč yewwet-ik Rebbi ! ad tedmeḍ tameṭṭut-ik d warraw-ik ». 
50
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Ḥsen : Deg wungal d ameddakkel n Usirem. 

« Yekcem Usirem ɣer wexxam i yekra netta d sin yimeddukkal-is yufa ala Ḥsen, yeẓẓel 

ɣef umeṭṭreḥ am leɛwayed-is, yessawel deg tilifun i temddakkelt-is». 
51

 

Baya : yelli-s n ɛemmi-s n Ɛelǧiya. 

« Yiwen wass teffeɣ-d ɣer tala ad d-tagem tmuger-d yelli-s n ɛemmi-s 

Baya  ttmeseqsayent ɣer rrwiḥ amek yella.  

- Sliɣ tuḍneḍ, d lxir kan ? 

- Lehlak-iw yettruḥu yettuɣal, meɛna ussan-agi ineggura ad t-neḥmed ad t-necker, 

ruḥen yiriran-nni, iruḥ facal-nni». 
52

 

Kaysa : Weltma-s n Tlelli. 

« Simi truḥ ad temdel allen-is akken ad d-tessugen  ad d-ternu seg wallaɣ-is kra n 

tugniwin ixuṣṣen, tesla Tesla Kaysa tessawel-as-d si ṭṭaq, tedduqes imiren kan tekker truḥ 

terra srid ɣer texxamt-nsent tufa-tt ɣer yimi n tewwurt tettraǧu». 
53

 

Muḥend : argaz n Ḥayat weltma-s n Usirem. 

Lǧuher : Setti-s n Tlelli. 

Lyas : d gma-s n Tlelli d ilemẓi iwaɛren deg ṭṭbiɛa. 

Asalas : D mmi-s n Ḥayat, d aqcic amecṭuḥ. 

Kahina : d tameddakkel n Tlelli. 

Kenza : d yelli-d n Ɛmer d taxḍibt n Usirem. 

Mhenna : d axḍib n Lkaysa di larmi i yella. 

Ḥemmu n At Crif :  d ṭṭamen n taddart. 

Xelluǧa At Lqaḍi d Ḥmama At Menṣur : d tijiratin n nna Ɛelǧiya. 
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II.3. Personnages narrateurs: « Iwudam imsawalen » 

II.3.1. Amsawal 

Amsawal d win i d-yessawalen taḥkayt, amsawal yemxalaf ɣef umyaru. « Amaru d 

amdan yettidiren deg tilawt. Ma d amsawal  yettili kan deg weḍris. D taɣect-nni i d-ḥekkun 

deg weḍris ama d tullist neɣ d ṣṣenf nniḍen n weḍris n tsiwelt. 

Amaru yesnulfuy-d taḥkayt, ma d amsawal iḥekku-tt-id llan tlata leṣnaf n yemsawalen : 

amsawal aniri, amsawal agensay, amsawal awadem. 

Amsawal d aferdis agejadn iɣef tebna tsiwelt, yettales-d ineḍruyen n teḥkayt. 

Akken i d-yenna Salhi.M.A : « Amsawal d win i d-yessawalen. Amsawal yemxalaf ɣef 

umaru d amdan yettidir di tilawt. Amsawal yettili kan deg weḍris d taɣect-nni i d-iḥekkun deg 

weḍris ».
54

 

II.3.1.1.Amsawal agensay 

 Ṣṣenf-agi amsawal yettili d tin d awadem gar yiwudam n teḥkayt, tamussni-is teɛdel d 

tin n yiwudam nniḍen. 

Akken it-id-yesbadu Salhi.M.A : « D amsawal i d-iḥekkun taḥkayt ideg yettki netta s 

timad-is : d awadem gar yiwudam nniḍen, yessen ayen ssnen akk iwudam nniḍen, maci am 

umsawal aniri, ṣṣenf-agi n umsawal iga amzun d anagi n teḥkayt i d-iḥekku ».
55

 

D amsawal i d-iḥekkun taḥkayt ideg yettki netta s timmad-is : d awadem gar yiwudam 

nniḍen, yessen ayen ssnen akk iwudam nniḍen, mačči am umsawal iga amzun d anagi n 

teḥkayt i d-iḥekku : Md : 

« Yewwi-d ɣer temdint Tizi Wezzu, yeṭṭef-as afus i mmi-s deg ufus-nni nniḍen, yewwi 

rradyuwat ».
56

 

II.3.1.3. Amsawal awadem  

Yettili umsawal d awadem mi ara d-yettales tadyant-is. 

Akken i d-yenna SALHI.M.A : « Yettusemma umsawal d amsawal awadem m ara tili 

teḥkayt i d-iḥekku d taḥkayt-is (dayen yeḍran yid-s) lmeɛna-s dagi awadem i d-yessawalen 
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taḥkayt-ines. Mi ara yettwaxdem ṣṣenf-agi n umsawal, yettili aṭas  usexdem n yimyagen deg 

wudem amenzu amatar udmawan « ɣ »akken yettili aṭas umqim ilelli « nekk ».
57

 

Deg wungal « Amsebrid » amsawal d aniri acku ur yelli ara gar yiwudam n teḥkayt seg 

tazwara armi d taggara ur d-yegri ara iman-is, yettales-d taqṣiḍt n yiwudam igejdanen. 

Amedya : 

« Yewwi abrid ɣer temdint n Tizi Wezzu, yeṭṭef-as afus i mmi-s deg ufus nniḍen, yewwi 

rradyuwat akken ad ten-iẓer umejjay. Qrib iten-tewwet tkerrust seg wakken iruḥ leɛqel-is, 

yezger-d ur tt-iwala ara mi i d-tettdu ».
58

 

« Muḥend Areẓqi d amsedrar, izedɣen di taddart n Tala n At Qasi tezga-d di temnaḍt n 

Micli yesɛa rrebɛa n warrac d ssebɛa n teqcicin, yezdeɣ netta d gma-s amecṭuḥ Ɛmer, yesɛa 

ula d netta tlata n warraw-is »
59

.  

Yettusma wemsawal d amsawal awadem mi ara tili teḥkayt i d-iḥekku d taḥkayt-is ; 

(dayen yeḍran yid-s). Lmeɛna-s dagi, d awadem i d-yessawalen taḥkayt-ines. Mi ara 

yettwaxdem ṣṣenf-agi n wemsawal yettili aṭas usexdem n yemyagen deg wudem amenzu 

akken yettili aṭas wemqim ilelli « nekk ». 

Md : « Ula d nekk akka i as-qqareɣ, a tadarwict ! Win ara yesɛun tislit am kemm, ad 

yettu yelli-s ».
60

 

Yak teẓriḍ acu teswiḍ ɣur-i, limmer ufiɣ da-agi ara tzedɣeḍ. 

II.4. Personnages només (iwudam usmawen) 

Dda Muḥend : Ssawalen-as akka acku d amɣar meqqar deg leɛmer, yettaɛqel, ttqadarent akk 

medden di taddart  ɣef waya i ssawalen dda Muḥend. 

Nna Ɛelǧiya : d tameṭṭut meqqren neɣ ad d-nini tamɣart n lbarak, ḥemlen-tt yakk At taddart 

ɣef waya isawalen Nna Ɛelǧiya d lemqadra itt-ttqadaren lɣaci. 

Ilemẓi : ssawalen-as akka di taddart acku d amdan meẓẓiyen am wakken ad as-tessawleḍ  i 

yiwen s yisem-is, yiwen n unamek i yesɛa. 
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II.5.Personnages non nomé : iwudam irusmawen 

D wid iwumi ur fkin ara isem deg wungal. 

Md : Amenhar ; d bab n uṭaksi, yedda Usirem d Tlelli ɣer taddart. 

Amɣar : d amɣar yeɣra yesnuzu idlisen ɣur-s i d-tettaɣ Tlelli idlisen. 

«  Umɣar yeɣra s tɛecciwt tazegzawt, tisabadin ticebḥanin, ula d tamart-is, teččur »
61

.  

Baba-s n Tlelli : D argaz asekran, ur yettḥebbir ara ɣef twacult-is. 

Yemma-s n Tlelli : D tameṭṭut yerwan lḥif d uḥebbar. 

II.6.L’age des personnages « leɛmer n yiwudam » 

Deg wungal-agi Chabha Ben Gana ur d-tessebgen ara leɛmer n yiwudam, maca mi ara 

tenɣar ad d-nefhem belli llan kraḍ , leṣnaf deg-s ṣṣenf amezwaru : 

Ṣṣenf n yelmeẓyen 

Asirem : acu ad d-isebgnen belli Asirem d ilemẓi. Md : « Asirem yettara-as : ngeg ! aɣɣu, 

amma ! d cwiṭ n wawalen-agi kan i sitt-yettṣebbir »
62

 

Ṣṣenf n yilemmasen : di ṣṣenf-agi ad d-naf : 

Tilelli : Md : « Tilelli d tanelmadt di tseddawit n Mulud Mɛemmer di Tizi Wezzu ». Da-agi ad 

nefhem  belli Tilelli ur telli d tilemẓit, ur telli d tamɣart. » 
63

. 

Ḥayat : Md : « Yewweḍ Usirem ɣer weltma-s Ḥayat i yellan deg temdint n Tizi-Wezzu, 

yekcem yufa-tt di tkuzint tettheggi imensi, mmi-s amecṭuḥ Asalas »
64

.  

Asirem : Yettka diɣen deg ṣṣenf n yilemmasen. Md : « Meqqar Usirem yefka-d leqraya-s, din 

din yufa-d lxedma »
65

. sb 27. 

Ḥsen : d ameddakkel n Usirem, Md : « Yekcem Usirem ɣer wexxam i yekra netta d sin 

yimeddukkal-is, yufa ala Ḥsen, yeẓẓel ɣef umeṭreḥ »
66

.  
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Kaysa : d weltma-s n Tlelli, Md : « Lkaysa tessawel-as-d seg ṭṭaq, tedduqes-d imiren kan 

tekker truḥ, terra srid ɣer texxamt-nsent ». 

Kenza : d yelli-s n Ɛmer ɛemmi-s n Usirem, tettidir di Fransa, ixḍeb-itt Usirem. Md : seg 

wurfan-nni yeqbel ad as-d-texḍeb yemma-s yelli-s n ɛemmi-s. »
67

. 

Ṣṣenf n yemɣaren 

Muḥend : Md : « Dda Muḥend Areẓqi yuɣal d amɣar »
68

.  

Ɛmer : d gma-s n Muḥend, Md : « Yezdeɣ netta d gma-s amecṭuḥ Ɛmer »
69

.  

Ɛelǧiya : d tameṭṭut n Muḥend, Md : « Ɛelǧiya d tameṭṭut n Muḥend Areẓqi »
70

. 

Saɛdiya : d tameṭṭut n Ɛmer. Md : « Saɛdiya d tameṭṭut n Ɛmer »
71

.  

Caɛban : d lǧar n Ɛmer, Md : « Yeqqim Ɛmer d lǧar-is Caɛban »
72

.  

II. 7.La description et physique et morals : Aglam n tfekka d uglam n ṭṭbiɛa 

D acu i d aglam  

D aḍris neɣ d aḥric deg weḍris i d-yettaken isalen ɣef umdan neɣ uwadem, ɣef tɣawsa, 

ɣef wadeg, ɣef wakud neɣ ɣef tigawt. 

Aglam yesɛa azal d ameqqran di tira n tsekla acku isuddus aḍris, yerna yettcebbiḥ-it, 

tiwuriwin n weglam bḍant ma drus ɣef xemsa. Tamenzut : 

Aglam yettak-as ccbaḥa i weḍris ( d tawuri n ucebbaḥ). 

Tis snat : 

Iferreq iferdisen n tsiwel gar-asen (tawuri n weɛzal). 

Tis tlata : 

Mi ara yessṭṭuqet umaru aglam deg weḍris, iswexxar taggara n weḍris-agi ( d tawuri n 

useɣzef). 
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Tis rrebɛa 

Yettkki weglam  weglam deg lebni n weḍris ( d tawuri n usuddes). Ma d taneggarut d 

tawuri tasnektant : Aglam d yiwen n webrid i yesɛa umaru akken ad d-yawi ɣef tikta-ines d 

tesnekta i isarem ad tent-id-yefk umeɣri. 

II.8.1. Leṣnaf n weglam 

II.8.1.1. Aglam n tfekka  

D taɣawsa tamezwarut iɣef yessbedday umaru tugna i d-yettak ɣef uwadem i yesseqdac 

deg weḍris-is, anda amyaru  yeṭṭafar  abrid n uglam n tfekka s wudem usrid icebḥen amedya  

tugna yettilin ɣef ccbaḥa s ṣṣifa-s, yezmer daɣen ad yeḍfer abrid n uglam, amedya : tugna 

yettilin ɣef ccmata-ines di ṣṣifa. 

D asuneɣ n wemdan amek temmug akk tfekka-s seg uqerru alma d iḍarren. Akken ad d-

neglem tafekka laqen yirbiben, yimyagen n tɣara d userwes. 

Ɛla ḥsab n M. ERMAN : « Aglam n tfekka ibeddu seg kra n taggayt, yettabaɛ-it-id 

weglam n  yiḥricen n wudem, neɣ tafekka, nettaf irbiben, tinfaliyin timassaɣin, akked 

userwes ».
73

 

Muḥend Areẓqi : Muḥend Areẓqi d yiwen n umɣar teɣli-d fell-as tewser, lehlak yečča 

ssura-as yerret anect n tkummict, lmiziriya d lḥif, yufrar-d ɣef wudem-is  lqad-is yekna, 

taɛrurt teffeɣ-d seg leɛtab d ufellaq, udem-is yuɣal am uḍajin deg yiɣeblan, acebbub-is yuɣal 

d amellal am udfel. 

« Muḥend Areẓqi yewweḍ d amɣar, tagecrirt teḥfa, lqedd yekna, ugel ur as-yeqqim ɣef 

yineɣ, taksumt-is  teɛteq, tedhen-itt temɣer. Acebbub d amellal, temlel tegla ula s tamart-is, 

anẓad aberkan ur t-tettafeṭ »
74

.  

Ɛelǧiya : « Ɛelǧiya  d asqedwer kan  i tesqedwir temɣer, ur as-tcuḥ ara ula d nettat, gar 

cwiṭ d waṭas tettnawal ».
75

  

- « Yeṭṭef-as afus i mmi-s deg ufus nniḍen yewwi rradyuwat. » 
76
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- « Seɛdiya am wezrem ».
77

  

- « Ɛmer yeẓẓa aqerru-is deg lqaɛa »
78

.  

Tiellli : Ṣṣifa-s d tasekkurt, taksumt-is tamellalt am udfel amzur-is d amrar d aserḥan 

tecba tajeǧǧigt am yiṭij, lqed-is ibedd d tačurant, udem-is yettfeǧǧiǧ am yiṭij, allen-is d 

timeqranin d tibarkanin, tesɛa yiwet n tmuɣli tecba tasekkurt. 

 « acebbub-is yenteḍ ɣef wudem-is, ticenfirin tterqiqisent, uɣalent d tizegzawin, tuɣmas 

ṭṭerḍiqent, tifettusin qrurefent tneggi  d aman, tebzeg seg uqerru almi d tifednin »
79

.  

- « Tilelli ṣṣifa d tageldunt-nni ɣef i d-ttawint tmucuha n wat zik, taksumt-is tamellalt, 

amzur-is d aberkan, yettaweḍ-d ɣer wammas, tiṭṭucin d ifer, d tukḥilin n lecfer yewweḍ ɣer 

timi, ma d timi tewzen dayen kan d timɣunjert txenfuct-is d tamecṭuḥt mi ara theddar, d 

tucbiḥt d tukyist »
80

.  

- « S lemɣawla tessers Tlelli i wallen-is ɣer lqaɛa, tuli-tt-id lḥamu d tezweɣ si leḥya, 

udem-is yuɣal d ajiḥbuḍ »
81

.  

- « Teẓẓa aqerru-s di lqaɛa »
82

.  

- « Ḥsen, yeẓẓel ɣef umeṭreḥ »
83

.  

- Asirem « Yessadar i wallen-is iḥuzz aqerru-s iɛedda… ». 

« Iserreḥ-as i teḍsa, ma d Asirem, yettel yiles-is s usqewqew ».
84

  

Aglam n yiselsa « lebsa » 

Aglam n  lebsa  yettak-d isali ɣef laṣel d uẓar anmetti d yidles n uwadem daɣen 

yessebgan-d ɣer wanida i yettili, neɣ ahat ula d taddart-is ad tt-tɛeqleḍ. Amedya : Taqendurt n 

leqbayel iwaḍiyen  temgarad ɣef tin n leqser. 
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Md : Tilelli : « Telsa taqendurt tamellalt, tusa-d nnig tgecrar, tessa-d abeḥnuq ddaw 

tteǧra n lxux meqqret.. » 

II.8.1.2. Aglam n ṭṭbiɛa 

Aglam n wakem yettxemim umdan, amek ma yella ṭṭbiɛa-s telha neɣ diri-tt, ma wessiɛet 

neɣ teḍyaq, ma d win ireffun neɣ d win iḥemmlen taḍsa, ma d win yessusmen neɣ ihedder, ma 

d win ixeddmen lxir,  d imiḥnin neɣ yesɛa ccer deg wul-is. 

Aglam n ṭṭbiɛa dayen yellan daxel n wumdan, dayen imi yettḥulfu, amek yettxemmil 

wumdan, amek yella, ma ṭṭbiɛa-s telha neɣ diri-tt, ma wessiɛer neɣ teḍyaq, ma yesɛa lxaṭer 

neɣ  iḥmeq, ma d win ikersen anyir-is neɣ yezga yettaḍsa, ma d win yennecraḥen neɣ yezga 

yennuɣna,   ma d win yessusmen neɣ iheddar kan, ma d win  ḥninen ixeddem lxir neɣ d win 

ideɣlen ixeddem ccar. 

Muḥend Arezqi :  D yiwen  umɣar tezga lmeḥna yebbub-itt ɣef uqqaruy-is, lḥif yugi ad 

as-yeḍleq seg wasmi yella d amecṭuḥ,  ur yesɛi la aḥbib la lwali amzun d ṭṭeǧra it-id-yesɛan, 

yezga yennuɣna umeɣbun n Rebbi, lehlak yečča-t am ubaɛuc tewwet-it ddunit tessarminzit 

yuɣal am wefrux iwumi rẓan wafriwen-is, iɣeblan zgan ddan yid-s am tili-s. 

« Seg wakken iruḥ leɛqel-is yezger-d ur tt-iwala ara mi d-tettdu. Ur iḥulfa ara i 

yiḍarren-is seg ɛeggu  akken i as-iḥulfa i wallaɣ-is seg wanect-nni n ttaxmam i ɛebba, ansi 

ara d-yekk s yidrimen ? Aṭas n umeṣruf it-yeggunin mmi-s d amuḍin, ddeq-is  aya it-yettwi. 

Sbiṭar yettak-it iwayeḍ. Mazal yettnadi ansa ara d-yekk s yidrimen, wissen daɣen acḥal ara d-

yessuter umejjay ? Acḥal ara as-d-sqamen ddwawi n mmi-s ». 
85

 

 Da-agi  ad neɛqel belli tanefsit n Dda Muḥend d win yeɛyan d win ixuṣen adrim, 

yekker-d deg lḥif d wurfan. 

Md : Ɛelǧiya : D tameṭṭut n Muḥend Areẓqi, ḥninet medden akk ines, udem-is mebɛid i 

yettnewwir, d taṣṣebbart d awezɣi ad teẓreḍ ma terwa, neɣ telsa, neɣ teɛra, d isem-is i d awal-

is d taɛeljet, teḥrez axxam-is d warraw-is, ur tezmir ara ad tḍur ula d abaɛuc, lecɣal-is ṣṣfan 

am wul-i, tezga tettɛawan medden, nniya terres ɣef wudem-is, tezga tettɛawan medden. Daya i 

d-nufa deg usebtar 13. 

« ɛelǧiya  d tameṭṭut n Muḥend Areẓqi d tin ḥninen, tesɛa lxir d nniya,  d taṣbirt, 

tettaččar ul-is d leqniɛa. Teḥmed Rebbi ama yella ama ulac. Tezga tettawi tama n wadda. 

                                                           
85
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Teḥrez lbaḍna, ḥemmlen-tt, merra di taddart  am umeqqran am umecṭuḥ, am wergaz am 

tmeṭṭut ».
86

  

 «  d taɛelǧet ḥninet tesɛa lxir, d niya taṣebḥit, tettačar ul-is d leqniɛa, tḥemmed Rebbi 

ḥemmlen-tt merra di taddart am umeqqran am umecṭuḥ am wergaz am tmeṭṭut. »
87

  

Seɛdiyya : Seɛdiya d tameṭṭut n Ɛmer, Saɛdiya d Ɛelǧiya ur as-teqqareḍ ara akken itt-

ɛacent, nettat ul-is yeččur d ddɣel, tḥemmel iman-is, ur tesɛi ara lxir, mi ara ttwaliḍ nettat d 

Ɛelǧiya dayen yellan gar wuccen d uyaziḍ, tessekcam iman-is deg wayen itt-yexḍan, 

aqemmuc-is yecba taqabact, telha kan deg medden, ur teḥmil ara wim ara tɛiwen, neɣ win 

iwumi ara tefk, lukan tettaf d nettat kan ara irebḥen, argaz-is tuɣal-as ttanurya ur tbeqqu ara 

mi tettwali yettɛawan gma-s, werǧin i tesɛa lbaḍna tezga teqqares, teččur tiḥila, teččur d tiḥila 

d tteḥraymit tezga d imenɣi d lɣaci, tesɛa yiwen n wul am yezrem mi ara d-yebru i ssem-is, at 

taddart akk kerhen-tt, ḥaca win ara tt-yawin timitt, ccɣel-is ḥaca imerwin ad tettawi deg wa 

ɣer wa ad trennu s ɣur-s akken qqaren wat zik bu tḥila leɛmer yerbiḥ. 

« Timɣellit yezdeɣ-itt nnḥas d ddɣel d tismin ɣes yella ulac, aɛebbuḍ d talafsa, allaɣ d 

ilem, akken txedmeḍ yid-s  tḥeṣleḍ am win iceṭṭḥen i uderɣal, limmer ad tt-tawiḍ ɣer lǧennet, 

ur tmenɛeḍ ara seg ucetki-ines.  »
88

.  

«  Seɛdiya am uzrem i tettneḍ, tɛellef deg tmesmusin trennu »
89

.  

Ɛmer : D gma-s n Muḥend  d argaz ḥninen ur yesɛa ara ddɣel deg wul-i, iḥemmel ad 

iɛawen gma-s, yewḥel amek ara yexdem yuɣal di ṭṭiq, acku tamɛict ttɛicin ur telha ara, xuṣen 

mliḥ yeɛweq amek ara yexdem, yettxemmim netta d rray-is, ma ad iruḥ ɣer tmura irebḥen ad 

yekkes iman-is d gma-s di liḥala-nni ideg llan, yiwen wul yebɣa ad iruḥ, yiwen n wul yebɣa 

ad yeqqim acku iɣaḍ-it gma-s ad t-yeǧǧ deg liḥala-nni, acku Ɛmer maci d gma-s kan ma terriṭ 

ar tiṭ-ik ur tt-ttḥukuṭ ara d aḥnin, yeččur wul-is d Rebbi, ur yettu ara lxir i as-yexdem gma-s 

asmi yella d amecṭuḥ, akken qqaren wat zik win ur nesɛi ara tagmat meḥqur. 

Tanefsit-is : « Ɛmer yezga uqerru-s di lqaɛa, yessedḥa ad d-imuqel s udem n gma-s, ur 

as-yenni zzant wala rrɣant, yettxemmim anwa i ḍelmen ».
90
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« Ula d Ɛmer yettban-d lferḥ ɣef wudem-is, ccḥani uɣalent di rrif, ur myuzzamen, ur 

msegdalen »
91

.  

« Ɛmer  ul-is yebḍa ɣef sin yebɣa ad yeǧǧ axxam ideg i d-yekker akked gma-s ».
92

  

Tilelli : Taqcict  d wawal texḍa yir ibardan deg wudem-is i d-tettban nniya, teččur d lxir 

medden akk-ines mi ara theddar d lɣaci, teẓra d acu ara tezwar, d acu ara d-tessegri, ma 

tessutreḍ ɣur-s taɣawsa d lmuḥal ad ak-tt-tekkes, udem-is yezga yecmumeḥ tecba lmalaykat, d 

tin yettḥezziben , anda i tt-terriḍ tecba ṭṭarcaq.  

« Deg yimi-s yezga wawal ẓiden anɛam d yirbeḥ i umeqqran i umecṭuḥ,  ur telli ara d tin 

yessemɣaren iman-is neɣ d tin  yettcennifen tamezwarut ɣer ṣbaḥ lxir d ɛeslama, tezmer ad 

tekkes taɣawsa i yiman-is ad tt-id-tef i wayeḍ ».
93

 

Tilelli : « Tḥulfa yiman-is am ufrux i wumi d-mɣin wafriwen »
94

.  

Assirem : D yiwen n yilemẓi yerẓen maci d kra, awal-is d amecṭuḥ, Asirem yekcem deg 

lebḥar n tayri iḥemmel Tilelli, yezga yečča-t ttexmam fell-as, tewwi-as leɛqel-is, imi nettat ur 

as-d-tessebgen ara iḥulfan-is am netta yezga yessaram ad tili d lmektub-is. 

Tanefsit-is : « Yessader i wallen-is,  iḥuzz aqerru-s, iɛedda yessares ibeddel lqec-is »
95

.  

« Nna Ɛelǧiyya ur tenwawel ara, tezxuxem am tɛelǧet ».
96

  

Baya : yelli-s n ɛemmi-s n Ɛelǧiya, tger Baya iman-is di yiwet n tebsirt tuɣal di nndama 

imi as-tenna i Ɛelǧiya d akken s tadist i telliḍ, tečča allaɣ n tmeɣbunt s ttexmam yekk d 

iɣeblan  acku ur terri ara lbal-is ɣer wanecta, tuɣal Baya tettzem iman-is imi tenṭeq ɣer 

Ɛelǧiya. 

Tanefsit-is : « Tendem Baya deg wayen i d-tenna ma d ccek yuɣ allaɣ n tmeɣbunt n 

Ɛelǧiya »
97

.  
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II.9. Le statut social et économique des personnages( Aẓayer anmetti d udamsan n 

yiwudam ) 

Chabha Ben Gana deg wungal-is « Amsebrid » tehder-d ɣef wayen yettwici wemdan di 

tmetti, ama dayen yelhan ama dayen n diri, teglem-d ayen yettidir wemdan gar zik d tura, 

daɣen tsekcem-d tamsalt n tayri i d-yegran gar Usirem d Tlelli  bla ma nettu tamsalt n nnif d 

lḥerma. 

Deg wungal-aki tamyarut tules-d taqṣiḍt nezmer ad d-nini teḍra-d yal tamnaḍt ama zik, 

ama tura dayen icudden ɣer leɛwayed di tmetti taqbaylit. 

Iwudam imeɣban 

D wid i d-yekren di lexṣaṣ d lḥif d wurfan. Md : Dda Muḥend d twacult-is. 

« Mazal yettnadi ansa ara d-yekk s yidrimen, wissen daɣen acḥal ara as-d-yessuter 

umejjay »
98

. sb 11. 

« Muḥend Areẓqi d amsedrar, lxedma-s tafellaḥt, d amttaǧar, ur d-yettawi ara talqimt 

alama  tumer tidi-s ».
99

 

Iwudam imerkantiyen : 

Iwudam imerkantiyen d wid i d-yekren di lxir d rrbeḥ, ulac d acu iten-ixuṣen. Md : « Ma 

yella d Aɛmer ixeddem di Fransa, ɣas teɛteb lxedma-s, adrim yella »
100

.  

II.10. Tawuri n yiwudam (azenziɣ amesgan) 

- Azenziɣ amesgan * 

«D lqaleb aɣessay i d-yewwi GREIMAS, akken ad d-yessefhem  tigawin nyimigwan  d 

wamek bnant tneqqisin. Azenziɣ-agi amesgan yebna ɣef 06 n yimesgan. Yal sin dtayuga, yal 

amsag di tyuga yemgarad d wayeḍ ilmend n twuri-ines di taḥkayt: amsifaḍ/anarmas,v 

amagay/taɣawsa,  amallal /amnamer. Bnan yimesgan-agi d azenziɣ ilmend n wassaɣen yellan 

garasen.»
101

. 
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  Ad newali azenziɣ amsagan : 

D lqaleb aɣessay n Greimas akken   ad d-yessefhem tigawin d wamek banant  tneqqisin. 

Azenziɣ-a yebna ɣef 06  yimesgan yal sin  d tayuga, yal amezgan yemgarad  d win  wayeḍ 

ilmend  n twuri-ines deg teḥkayt. 

 

Amṣiḍef                        Taɣawsa                    Anermas 

Amalal                          Amgay                       Amnamar  

Amsifaḍ: 

«Deg uzenziɣ amesgan (n yimesgan) n Greimas amsifeḍ d amsag isuturen i umgay ad 

as-d-yawi ayen (taɣawsa) ara yeksen lixṣaṣ ideg yella unermas di tazwara n taḥkayt.»
102

 

Muḥend Areẓqi i d amsifaḍ deg weḍris-agi, yettazal deffir ddunit akken ad-yawi wis ad 

iɛeyyec tawacult-is. 

Anermas 

«Deg uzenziɣ amesgan (n yimesgan) n Greimas, anemas d amsag iwumi d-

ttawintaɣawsa akken ad  yettwakes fell-as lixṣaṣ (lixṣaṣ-agi, yettban-d di tazwara n 

tmacahut). Yezmerad yili unermas, d netta i d amsifaḍ s timmad-is (d netta ara yesutren 

taɣawsa i yiman-is) akken yezmer ad yili d wayeḍ (d amigaw-nniḍen)».
103

 

D Tilelli ayen akk texdem, texdem-it acku tḥemmel Asirem,  tḥureb iwakken ad taweḍ 

ɣer lebɣi-is ad tezweǧ d usirem i yellan daɣen d anermas, yettnadi adrim iwakken ad yessufeɣ 

tawacult-is ɣer tafat. 

Amgay 

« D aferdis deg uzenziɣ (n yimesgan) n Greimas. D amsag i yefren umsifaḍ akken ad 

dyawi ayen (taɣawsa) ixuṣen i unermas (lixsas-agi yettili di tazwara n tmacahut) ma yella 

yeṣṣaweḍumgay ad iɛeddi i wuguren (tigawin n umnamer neɣ imnumer) i d-imuger mi 

yettnadi taɣawsaatan d netta ara yuɣalen d aṣaḍ n taḥkayt.»
104
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Asirem imi yekkat ɣef snat n tɣawsiwin, tamezwarut ad yessufeɣ tawacult-is deg lḥif, 

ad yexdem ad yawi idrimen akken diɣ yekkat ad yessaḥbiber ɣef tayri it-icudden d Tlelli.
 

Taɣawsa: 

“D aferdis deg uzenziɣ n Greimas, taɣawsa d ayen i yessefk ad d-yawi umgay i umsifaḍ, 

ɣef wawal-agi n tɣawsa i tebna taḥkayt”.
105

 

Dayen yebɣa Usirem ad yaweḍ “adrim” iwakken ad yekkes lexṣaṣ i yimawlan-is nezmer 

ad d-nini daɣen d tayri d tin uɣur bɣan ad awḍen ɣur-s Tilelli d usirem. 

Amnamer 

«Deg uzenziɣ amesgan (n yimesgan) n Greimas amnamar d amsag i d-izeggen d ugur 

iwin yettnadin (amgay) ɣef tɣawsa.Yezmer ad yili uwadem-agi d netta yebɣa ad yessiweḍ ad 

dyawi taɣawsa s ways yeḍmeɛ ad iɣellet (adrim, leḥkem, zwaǧ, atg). Yezmer daɣen ad 

yiliumnemmar d aɛekkur kan deg ubrid n umgay aṣaḍ mi ara yekkat ad d-yawi taɣawsa 

(lmaɛna-s, uryecliɛ umnamer di tɣawsa); akken yezmer ad yili d ayen ur nesɛi rruḥ  (tiẓgi, 

asif, adrar, atg)».
106

 

D Saɛdiya acku tezga tessḥarac deg werga-is akken ur yettɛawan ara gma-s, lmeɛna n 

waya tella d aɛewwiq gar watmaten, tekkat armi thud tagmat gar-asen. Caɛban daɣen d 

amnamar d netta i iɛemren lmux n Ɛmer ɣef gma-s. 

Amallal 

«Deg uzenziɣ amesgan (n yimigwan) n Greimas amallal d amsag yettɛawanen amgay 

(neɣ amgay-aṣaḍ) deg unadi n kra (taɣawsa yettɛawan-it ama s yisalen i as-ittmuddu i waṣaḍ 

ama suweṣṣi. Amallal yezmer ad yili d ayen yesɛan rruḥ (amdan, aɣersiw) neɣ d ayen ur nesɛi 

rruḥ(asigna, ablaḍ, tiziri, asirem, atg.)»
.107 

D widak yefkan afus n n lemɛawna deg teḥkayt-aki iwakken ad awḍen ɣer lebɣi-nsen. 

Asirem iɛiwen imawlan-is akken ad d-fɣen seg lḥif. 
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Tilelli tɛiwen Muḥend iwakken ad yuɣal ɣer gma-s, ma d Ɛelǧiya tɛiwen Tilelli d usirem 

akken ad zewǧen. 

Azenziɣ n wungal « Amsebrid » 

Deg tɣuri n uzenziɣ ad neɛreḍ ad d-nessefhem  yal amesgan ɣef leḥsab n wamek i aɣ-d-

yettban. Amsiḍef d Muḥend Arezqi  imi yeḥwaǧ taɣawsa i yellan d idrimen, akken Tilelli 

tettunaḥsab d amsiḍef acku teḥwaǧ tayri, tella tettraǧu-tt acḥal aya, ma yella d imnamaren 

ixedmen iɛewwiqen d tameṭṭut n Ɛmer d lǧar-nsen Caɛban i yezgan d asḥirec akken ad 

tettwakes tɣawsa i umsiḍef, ma yella d imalalen wid iɛaraḍen ad fken afus n lemɛawna i 

unermas i yellan d Tilelli akken ad taweḍ ɣer lebɣi-is nettat d umgay Asirem d Hayat, ma 

yella d Tilelli d Ɛelǧiya ɛerḍent ad fkent afus n leɛawna i Muḥend akken ad yemssuɣal netta  d 

dgma-s Ɛmer, Asirem d netta i d amgay yekkaten ad d-yawi taɣawsa i yellan d tayri d 

yedrimen i baba-s ixuṣen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Azenziɣ n teṣleḍt n tasnazmulant n uwadem n philippe Hamon 

Amsifaḍ 

Muḥend 

Areẓqi, Tilelli 

 

Taɣawsa 

Adrim, 

Tayri 

 

Amalal 

Ɛelǧiya, 

Tilelli, 

Asirem 

Asirem 

Amgay 

Anermas 

Tilelli, 

Asirem 

amnamar 

Seɛdiya, 

Caɛban 
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Awadem 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Taggrayt 

Ɣer taggara n yixef-agi ad d-nawwi ɣef teṣleḍt n yiwudam daxel n wungal n Chabha 

Ben Gana, d wamek tella twuri-nsen, d acu-t wassaɣ n yal awadem. 

Ɣer taggara nessaweḍ nefka-d kra n yisalen ɣef tesnazmult n philipe Hamon syin akin 

newwi-d ɣef uzenziɣ amasgan n Greimas aya yessaweṣ-aɣ-d nufa-d belli awadem d yiwen n 

uferdis agejdan ibed fell-as lebni n wullis d win yemgaraden ɣef umdan.  

Taṣleḍt i nexdem i wungal n Chabha Ben Gana yessaweḍ negza d acu-ten leṣnaf n 

yiwudam iɣef ibedd wungal-ines, akken i d-nufa aglam n ṭṭbiɛa d win n tfekka, meblama nettu 

iselsa d win yeṭṭuqten deg wungal-agi. 

Iman 

- Isem  

- Agisem 

- Aglam 

- Tafekka. 

- Iselsa. 

- Tanefsit 

- Leɛmer. 

- Tameddurt 

Tamlilt n yiwudam 

- Tamlilt 

- Tasentalant 

- Tamlilt tamesgant 

 

Tasiwelt tamyellet 

- Amgired di ṣṣifa. 

- Amgired di beṭṭu. 

- Tafulmanit. 

- Amgired di twuri. 

- Askan amsisi. 

- Awennet aflalay. 
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Taggrayt tamatut 

Tazrawt-nteɣ tella-d ɣef teṣleḍt n yiwudam anda nessaweḍ nezrew iwudam n wungal 

« Amsebrid » n Cabḥa Ben Gana.  

Taɣuri n wungal n Cabḥa Ben Gana yessaweḍ-aɣ nefka-d agzul i yellan d tasarut i lebni 

n leqdic-nteɣ akken iwata. 

Deg tazwara n leqdic-nteɣ nessaweḍ nesbadu-d ungal s umata akken i d-nefka akk 

tulmisin-ines, akken i d-nemmeslay ɣef wungal aqbayli anda it-id-nufa yerfed-d lqaleb n 

wungal aberrani, nessaweḍ negza belli ungal aqbayli amezwaru d Belɛid At Ɛli it-yuran, syen 

ḍefren-d wungalen nniḍen deg yiseggasen ineggura di 1980 d asawen ama d win n Salem 

Ziniya, neɣ Racid Ɛellic…Akken i d-nufa  d akken yella ula d ungal, d Linda Kudac i d-

yessufɣen ungal amezwaru s teqbaylit syen ḍefrent-tt-id aṭas n tlawin nniḍen yerran lwelha-

nsent ɣer tewsit-agi n wungal anda i d-tt-meslayent s umata ɣef tmeṭṭut d lḥif i tettmagar ama 

deg wexxam n yimawlan-is neɣ deg wexxam n wergaz-is. 

Neɛreḍ ad d-nawi s umata ɣef tbadutin n uwadem yemgaraden imi yal yiwen s tmuɣli-s 

amek yettwali. Syin newwi-d ɣef twuriwin n uwadem,  nufa-d d akken awadem yesɛa tamlilit 

tasentalant akked temlilt tamasgant.  

Igemmaḍ iɣer nessaweḍ deg leqdic-a di tazwara nekkes-d akk iwudam yellan deg 

weḍris akked tedyanin yeḍran yid-sen, newwi-d ɣef wamek mseḍfarent, syin nessasen-d akk 

iwudam i d-yebder umyaru deg wungal-is seg tazwara almi d taggara. Imi d nutni i 

yesselḥayen tigawin, deg-s anda nufa amyaru netta yakan yefka-as azal meqqren deg weglam 

n tedyanin akked yiwudam, deg-s yeɛreḍ ad d-yessebgen amek tebna tayri gar sin n yilmeẓyen 

deg tmetti taqbaylit d wansayen-is. 

Nessaweḍ nga taṣleḍt n yiwudam deg-s nefka-d akk tifukas i yezdin tuddsa n yal 

awadem deg wungal « Amsebrid » n Cabḥa Ben Gana, nessaweḍ neẓra-d tamyarut tessemres 

ddeqs n tfukkas i d-yessebganen azal n uwadem deg weḍris ilmend n teṣleḍt-a iban-aɣ-d 

umyaru s tidet yessudes akken iwata aferdis n yiwudam deg lebni n wungal-is si yal aswir  imi 

yefka-asen azal meqqren. 

Deg weswir n yiman nufa-d amyaru yefka-asen ismawen i yiwudam-is daɣen tefka-aɣ 

tugna-nsen ilmend n weglam i asen-yefka i yiwudam-is yal wa d acu n tama i d-yeglem deg-s, 
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yiwen yeglem-d tafekka-s, wayeḍ tanefsit-is, wayeḍ d llebsa-s. Ma deg weswir n twuri nufa-d  

belli awadem yesɛa tamlilit tasentalant akken yesɛa tamlilt tamasgant. 

Deg tezrawt-agi-nteɣ ideg nexdem taṣleḍt n yiwudam deg wungal «Amsebrid » n 

Chabha Ben Gana, nufa-d belli d ungal yesɛan azal meqqren, nekkenti neɛna kan yiwen n 

uferdis i yellan d iwudam nessaram isdawanen wiyeḍ ad xedmen taṣleḍt i yifardisen nniḍen 

am wakud, adeg… 
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Timerna 1 : Adiwenni d Chabha Ben Gana 

Deg tazwara n wahil-nteɣ nexdem isteqsiyen akked umaru n wungal « Amsebrid » ; tura 

Chabha Ben Gana d ungal unti nefka-as kra n yisteqsiyen i umaru deg l « Messanger » : 

Isteqsiyen : 

Nekk : Azul a massa cv bien nekk étudiante langue et culture Amaziɣ M2. 

Aqli tura xedmeɣ akatay-inu ɣef wudlis-inem « Amsebrid » xedmeɣ ɣef teṣleḍt n 

yiwudam. 

Nekk : Bɣiɣ ad am-d-iniɣ  ungal-agi-inem dayen izaden s waṭas, afud igerzen. 

Chabha Ben Gana : Merci beaucoup et encourageant, ḥarzikent, c’est très gentille. 

Nekk : nekk tt-qellibeɣ contacte-inem sakin Monsieur Cemmax i t-id-yefkan. 

Chabha Ben Gana : Aqli da ma yella kra i teḥwaǧeḍ. 

Nekk : ok, merci bien si très gentille. 

Chabha Ben Gana : Ma ulac uɣilif d acu i d iswi-inem mi i d-turiḍ amsebrid. Par 

exemple Linda Koudache deg wungal Aɛecciw n tmest, tehder-d ɣef tmeṭṭut, deg uɛecciw ka i 

tella lɛafiya. D aɛecciw-nni i d-yessemlalayen iɛeggalen twacult, ma d kemm deg wungal-aki-

inem thedreḍ-d ɣef tayri, ma tzemreḍ ad iyi-d-tiniḍ d acu i d iswi-inem. 

Chabha Ben Gana : Tayri deg wemsebrid  maci kan gar sin n yilmeẓyen, tella tayri n 

watmaten, tayri n teddukkli, tayri n yidlisen, tayri n twennaḍt. Tilelli tesmeḥ deg tayri-s imi 

ɣes tḥemmel Asirem tḥemmel imɣaren-nni, teẓra lqima n tegmat, teẓra azal n lemɛahda. 

Tikwal taswiɛt tettak-d nnig lebɣi-nneɣ. Tayri gar wul d leɛqel. 

Nekk : Tanmirt-im a massa. Si très gentille. 

Chabha Ben Gana : ulac fell-as. 

Nekk : ma tzemreḍ ad iyi-d-tiniḍ  amek i as-neqqaren i les termes-agi s tmaziɣt, 

personnages inommés, personnage prénommés, personnages surnomés. 

Nekk : nchallah, mrci bqp, parce que bɣiɣ ad d-kseɣ les personnages aki seg wungal-

inem « Amsebrid » pour le mémoire après ur ten-fhimeɣ ara. 
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Chabha Ben Gana : stp smekti-iy-d kan. 

Nekk : Melmi ad akem-d-smektiɣ ?? 

Chabha Ben Gana : Tesɛiḍ amawal n Ḥaddadu neɣ Mɛemmri ? 

Nekk : non. 

Chabha Ben Gana : iwudam irusmawen cukeɣ llan daxel-nni maca ur asen-yefki ara 

isem, md : yemma-s, baba-s…atg. 

Nekk : tanmirt-inem a massa. 

Chabha Ben Gana : Ulac fell-as. Nekk d tasnalsit ixedmeɣ maci d tasekla. 

Nekk : Maɛlic imi lecɣal-agi seg wungal-inem ara ten-d-kkseɣ, iwudam imsawalen, 

kkseɣ-d l’age, des personnages et tous, aglam n tfekka d ṭṭbiɛa. 

Chabha Ben Gana : Sarameɣ u ram-yewɛir ara. 

Nekk : cv bien, kullec yettwafham. 

Chabha Ben Gana : Igerrez, ma  yella acu yeɛnan ungal tesɛiḍ asteqsi, seqsi-d war 

akukru. 

Nekk : sɛiɣ ugur deg l’âge des personnages d le statu sociologie et économique des 

personnages, les fonctions des personnages daɣen. 

Chabha Ben Gana : J’ai pas précisé l’âge. 

Nekk : daya ur fhimeɣ ara deg wungal-im. 

Chabha Ben Gana : Des jeunes et des vieux, l’âge-nsen twalaḍ ɛeddaɣ-d direct « siren » 

mi yella  « bébé » daɣen tilelli d usirem d ilmeẓyen, d yimɣaren mi i d-ḥekkuɣ ɣef Ɛmer mi ur 

d-nniɣ ara 25…50 maca nniɣ-d ilmeẓyen, ilemmasen, imɣaren. 

Nekk : Merci, d acu lmeɛna-s la fonction des personnages. 

Chabha Ben Gana : dagi yal tasuta s ixemmimen-ines. s wayen yelhan d wayen n diri. 
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Nekk : safi la fonction lmeɛna-ines tawuri n yiwudam daxel n wungal. L’âge des 

personnages ur deprisiza ara maca nefka-d ṣṣenf n yelmeẓyen : Tilelli, Asirem. Ilemmasen : 

Caɛban, aɛmer, muḥend d ɛelǧiya uɣalen d imɣaren. 

Chabha Ben Gana : Muḥend Areẓqi, d Ɛelǧiya d imɣaren i yuɣalen. 

Nekk : oui. 

Chabha Ben Gana : tanmirt-im imi iyi-d-tfahmeḍ. 
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Awalen s tmaziɣt 
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